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I. Introducción

1. El informe del Secretario General titulado “Renovación
de las Naciones Unidas: un programa de reforma” (A/51/950)
fue el resultado de una minuciosa revisión de las actividades
de las Naciones Unidas realizada con el objetivo de determi-
nar de qué forma podría la Organización cumplir en forma
más efectiva y eficiente las tareas que le esperan al entrar en
un nuevo siglo y un nuevo milenio. En el informe se observa-
ba, sin embargo, que la reforma no era un suceso aislado sino
un proceso y que las propuestas presentadas eran importantes
no sólo en cuanto a las maneras concretas en que habrían de
crear unas Naciones Unidas más fuertes, más resistentes y
más flexibles en el corto plazo, sino también en cuanto a la
dirección general que su puesta en práctica daría a la evolu-
ción futura de la Organización.

2. Un aspecto importante de la labor de la Organización
de que se ocupaba el informe era la esfera del “medio ambien-
te, hábitat y desarrollo sostenible”. En el informe se examinó
la experiencia adquirida y los logros realizados por las
Naciones Unidas en esa esfera y se señaló que entre las tareas
que habría de acometer la comunidad mundial en el próximo
siglo, la de mayor envergadura y alcance era el logro de un
equilibrio sostenible entre el crecimiento económico, la
reducción de la pobreza, la equidad social y la protección de
los recursos, el patrimonio común y los sistemas sustentado-
res de la vida de la tierra. A continuación se observaba que,
en su decimonoveno período extraordinario de sesiones, la
Asamblea General había destacado las dificultades y divisio-
nes que seguían entorpeciendo el logro de un acuerdo sobre
las medidas de cooperación necesarias para abordar esas
cuestiones y conseguir que se aplicaran los acuerdos vigentes.

3. En el informe se examinaban los hechos más importan-
tes que se habían producido después de la Conferencia de las
Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo
(CNUMAD), entre otros, la proliferación de nuevos actores
en la esfera del medio ambiente y su participación cada vez
mayor en los foros de las Naciones Unidas; el hecho de que
la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible hubiera pasado
a ser un importante foro de políticas; el desarrollo de la
capacidad de los organismos de las Naciones Unidas en
materia de medio ambiente; la transición a un mundo predo-
minantemente urbano; y el modo decepcionante en que se
había atendido a las necesidades de recursos financieros
nuevos y complementarios de los países en desarrollo. En el
informe se llegaba a la conclusión de que esa experiencia
demostraba la necesidad de adoptar un enfoque sistémico más
integrado en materia de políticas y programas, que abarcara
toda la gama de actividades de las Naciones Unidas en las
esferas económica y social mediante la integración del

compromiso asumido por la Organización en pro del desarro-
llo sostenible. Ello exigiría una cooperación y una interacción
más estrechas entre el Programa de las Naciones Unidas para
el Medio Ambiente (PNUMA) y el Centro de las Naciones
Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat), así como
entre ambas entidades y otros departamentos, fondos y
programas en las esferas económica, social y de desarrollo.

4. En el informe se reafirmaba que el PNUMA era el
órgano de expresión de las Naciones Unidas en relación con
el medio ambiente y que había de considerarse especialmente
prioritaria la necesidad de darle un rango, una fuerza y una
capacidad de acceso a los recursos que necesitara para
funcionar con eficacia, en su calidad de organismo ambiental
de la comunidad mundial, según se confirmó en la Declara-
ción de Nairobi, aprobada por el Consejo de Administración
del PNUMA en su 19º período de sesiones. A continuación
se señalaba que debía fortalecerse el papel del PNUMA como
centro de armonización y coordinación de las actividades
relacionadas con el medio ambiente y se observaba que el
Secretario General se proponía prestar pleno apoyo a ese
proceso. Se consideraba oportuno adoptar medidas de
inmediato para fortalecer el PNUMA y Hábitat, así como
examinar los cambios fundamentales que podrían ser necesa-
rios para aclarar y precisar sus estructuras y funciones dentro
de unas Naciones Unidas reformadas y revitalizar el apoyo
político y financiero a esas estructuras y funciones.

5. A fin de iniciar ese proceso, en la medida 12 del
informe se disponía que en consulta con los gobiernos, el
Director Ejecutivo del PNUMA y el Director Ejecutivo de
Hábitat, el Secretario General arbitrara nuevas medidas para
fortalecer y reestructurar ambas organizaciones, sobre la base
de las resoluciones de la Asamblea General 2997 (XXVII)
y 32/162, teniendo en cuenta las decisiones y recomendacio-
nes del Consejo de Administración del PNUMA y de la
Comisión de Asentamientos Humanos, y formulara recomen-
daciones sobre el particular a la Asamblea General en su
quincuagésimo tercer período de sesiones.

II. Equipo de Tareas de las Naciones
Unidas sobre el medio ambiente
y los asentamientos humanos

6. A fin de iniciar el proceso de preparación de las
recomendaciones para el quincuagésimo tercer período de
sesiones de la Asamblea General, el Secretario General
estableció el Equipo de Tareas sobre el medio ambiente y los
asentamientos humanos, bajo la presidencia del Director
Ejecutivo del PNUMA. El Equipo de Tareas se componía de
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21 personas eminentes, entre ellas ministros, altos funciona- 9. Los principales resultados de la labor del Equipo de
rios gubernamentales, altos funcionarios de las Naciones Tareas quedan expresados en las 24 recomendaciones que
Unidas y representantes de organizaciones no gubernamenta- figuran en siete secciones, a saber:
les. Su mandato consistía en examinar las actuales estructuras
y mecanismos mediante los cuales se desarrollaban las
actividades relacionadas con el medio ambiente en las
Naciones Unidas, evaluar la eficacia de esos mecanismos y
formular recomendaciones sobre los cambios y las mejoras
necesarias para optimizar el funcionamiento y la eficacia de
las actividades de las Naciones Unidas en materia de medio
ambiente, así como la labor del PNUMA en su carácter de
principal organismo en la esfera del medio ambiente. Las
propuestas debían ser preparadas para su examen por el
Secretario General y su posterior presentación a la Asamblea
General.

7. El Equipo de Tareas se reunió en cuatro ocasiones y
presentó su informe al Secretario General el 15 de junio de
1998. El informe del Equipo de Tareas, así como su compo-
sición y mandato, figuran en el anexo.

8. Las recomendaciones del informe del Equipo de Tareas
constituyen la culminación de otro importante paso en la
reforma general de las Naciones Unidas, así como el comien-
zo de un proceso destinado a preparar a las Naciones Unidas
para abordar los apremiantes problemas relacionados con el
medio ambiente y el desarrollo sostenible con que se enfrenta
la comunidad internacional. El Equipo de Tareas formuló sus
recomendaciones basándose en la convicción compartida de
que la fragmentación institucional y la falta de coherencia en
la formulación de políticas atribuible a la existencia de
diversos procesos intergubernamentales independientes
relacionados con el medio ambiente había provocado una
pérdida de eficacia de la labor de las Naciones Unidas en el
campo del medio ambiente y los asentamientos humanos. El
Equipo de Tareas examinó los mecanismos institucionales
existentes en las Naciones Unidas a fin de determinar la
manera de modificarlos para atender mejor los problemas de
asentamientos humanos y de medio ambiente mundiales y el
modo en que podrían reformarse en forma óptima las estruc-
turas y mecanismos existentes de las Naciones Unidas para
abordar los problemas que aquejarán a la comunidad interna-
cional en los próximos decenios. En tal sentido, el Equipo de
Tareas tomó como orientación general la convicción del
Secretario General, expresada en su informe de 1997 sobre
un programa de reforma, de que las Naciones Unidas debían
tomar la iniciativa en la construcción de un nuevo orden
internacional y actuar con mayor unidad de propósito, mayor
coherencia y mayor agilidad para hacer frente a un mundo
cada vez más dinámico y complejo.

a) Vínculos interinstitucionales;

b) Vínculos entre las convenciones sobre el medio
ambiente y relacionadas con el medio ambiente y prestación
de apoyo a esos instrumentos;

c) El PNUMA, Hábitat y las Naciones Unidas en
Nairobi;

d) Información, vigilancia, evaluación y alerta
temprana;

e) Foros intergubernamentales;

f) Participación de los grupos principales;

g) Iniciativas futuras.

10. Las recomendaciones tienen por objeto favorecer la
acción coordinada de las Naciones Unidas e iniciar el proceso
de mejoramiento de la coherencia en la formulación y
aplicación de políticas y reúnen las medidas que, a juicio del
Equipo de Tareas, deben adoptarse para revitalizar la labor
de las Naciones Unidas en materia de medio ambiente y
asentamientos humanos a corto plazo. Coincidiendo con el
enfoque adoptado en las propuestas iniciales del Secretario
General sobre la reforma, las recomendaciones exigen la
adopción de decisiones y medidas en distintos niveles, es
decir, tanto a nivel de la Secretaría como a nivel interguberna-
mental. En el informe del Equipo de Tareas (véase el anexo)
se exponen las recomendaciones en detalle, junto con sus
fundamentos. Sin embargo, a continuación se presenta un
resumen de las recomendaciones, agrupadas con arreglo al
nivel al que habrían de aplicarse.

III. Recomendaciones para la adopción
de medidas a nivel de la Secretaría

A. Coordinación interinstitucional

11. La recomendación 1 del Equipo de Tareas se refiere al
mejoramiento de la coordinación interinstitucional. En
respuesta a la necesidad de una coordinación eficaz, el
Equipo de Tareas recomendó que el Secretario General
estableciera un grupo de gestión ambiental, bajo la presi-
dencia del Director Ejecutivo del PNUMA. El grupo adopta-
ría un criterio orientado a la solución de problemas y a la
obtención de resultados que permitiera a los órganos de
las Naciones Unidas y a sus copartícipes compartir informa-
ción, realizar consultas sobre las nuevas iniciativas que se
propusieran, contribuir a un marco de planificación y acordar
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prioridades así como determinar sus respectivas funciones en a que examinaran las consecuencias de la ineficiencia operati-
la aplicación de esas prioridades a fin de lograr una utiliza- va y los costos que suponía la dispersión geográfica de las
ción de sus recursos más racional y eficaz en relación con los secretarías de las convenciones, y las maneras de remediar
costos. Asimismo, constituiría un foro y un mecanismo para esa situación. Será preciso que las entidades pertinentes de
realzar la complementariedad entre las actividades analíticas las Naciones Unidas celebren nuevas consultas para elaborar
y normativas del PNUMA y la función operacional del una metodología para la aplicación de esa recomendación, lo
Programa de las Naciones Unidas para el Desarrollo cual habrá de dar por resultado la formulación de propuestas
(PNUD). Por tanto, el grupo adoptaría el criterio de “gestión concretas para someterlas a consideración de los órganos
de cuestiones de interés” expuesto por el Secretario General intergubernamentales pertinentes (recomendación 2 d)).
en su informe sobre la reforma. Se prestaría al grupo apoyo
de la secretaría aprovechando la capacidad sustantiva existen-
te del PNUMA y Hábitat. Los informes del grupo podrían ser
distribuidos a los órganos intergubernamentales pertinentes
a fin de promover la coherencia de las políticas interguberna-
mentales. El Equipo de Tareas recomendó que tras la
conclusión del actual período de sesiones de la Asamblea
General, el Secretario General celebrara consultas con los
miembros del Comité Administrativo de Coordinación (CAC)
y adoptar una decisión respecto del establecimiento del grupo.

B. Vínculos entre las convenciones sobre el
medio ambiente y relacionadas con el
medio ambiente y prestación de apoyo a
esos instrumentos

12. En la recomendación 2 del Equipo de Tareas figura una
serie de medidas que tienen consecuencias tanto para la
Secretaría como para las actividades intergubernamentales
del PNUMA y que corresponden al mandato del PNUMA
según lo estipulado en las resoluciones pertinentes de la
Asamblea General y las decisiones del Consejo de Adminis-
tración del PNUMA.

13. En cumplimiento de esas recomendaciones, el Director
Ejecutivo del PNUMA adoptaría medidas para:

a) Basar el apoyo del PNUMA a las convenciones
mundiales y regionales en su capacidad de información,
vigilancia y evaluación, que también ha de fortalecerse
(recomendación 2 a));

b) Seguir patrocinando reuniones conjuntas de los
jefes de las secretarías de las convenciones para velar por la
complementariedad de los programas de trabajo establecidos
por las conferencias de las partes en las convenciones y el
apoyo sustantivo proporcionado por el PNUMA, cubrir las
lagunas existentes y aprovechar la sinergia (recomendación
2 b)).

14. El Equipo de Tareas también recomendó que el Secreta-
rio General, por conducto del Director Ejecutivo del PNU-
MA, invitara a los gobiernos y a las conferencias de las partes

C. El Programa de las Naciones Unidas
para el Medio Ambiente, el Centro
de las Naciones Unidas para los
Asentamientos Humanos y la Oficina
de las Naciones Unidas en Nairobi

15. El Equipo de Tareas reconoció y subrayó la importancia
fundamental de estabilizar y fortalecer la Oficina de las
Naciones Unidas en Nairobi. En sus recomendaciones 3, 4,
5, 6, 7 y 8, destinadas a la adopción de medidas por el
Secretario General y el Director Ejecutivo del PNUMA y de
Hábitat, el Equipo de Tareas ha abordado, entre otros temas,
la seguridad, el fortalecimiento de la Oficina de las Naciones
Unidas en Nairobi, el aprovechamiento de la sinergia deriva-
da de la proximidad del PNUMA y el Hábitat y la elaboración
de una estrategia financiera.

16. Aunque varias de esas medidas pueden ser aplicadas
de inmediato, otras exigirán celebrar más consultas con los
gobiernos o presentar nuevas propuestas a los órganos
intergubernamentales. Entre las medidas que pueden adoptar-
se de inmediato se encuentran la aplicación de las recomenda-
ciones 3, 4, 5 y 6. En tal sentido, el Director General de la
Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi iniciará un
proceso de consultas con el Gobierno de Kenya con objeto de
mejorar la seguridad física, así como para recomendar a los
jefes de las organizaciones de las Naciones Unidas con
representación en Nairobi que trasladen sus oficinas al
complejo de las Naciones Unidas.

17. Respecto de la recomendación 5, ya se han adoptado
medidas para el fortalecimiento de la Oficina de las Naciones
Unidas en Nairobi a fin de proporcionar servicios administra-
tivos comunes tanto al PNUMA como a Hábitat. El Secretario
General está examinando positivamente, en particular en el
contexto del presupuesto correspondiente al bienio2000-
2001, la posibilidad de suministrar recursos adicionales con
cargo al presupuesto ordinario, así como la posibilidad de
eximir al PNUMA y a Hábitat del pago de alquiler.
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18. El Secretario General ya ha nombrado al actual Director de los países miembros. En las recomendaciones 9 y 10 se
Ejecutivo del PNUMA Director General de la Oficina de las proponen diversas medidas que han de aplicar las secretarías
Naciones Unidas en Nairobi, así como Director Ejecutivo de ambas organizaciones. Las recomendaciones se ajustan a
interino de Hábitat, en aplicación parcial de la recomendación las decisiones y recomendaciones de los respectivos órganos
6. El Secretario General seguirá estudiando la plena aplica- rectores del PNUMA y Hábitat, así como a las formuladas por
ción de esta recomendación. la Asamblea General y la Conferencia de las Naciones Unidas

19. En la recomendación 7, el Equipo de Tareas propone
que el PNUMA y Hábitat saquen mayor provecho de su
ubicación común para mejorar la eficiencia administrativa y a) Ha de darse una elevada prioridad al fomento de
la sinergia en materia de programas. Se recomienda que la la capacidad en materia de información, vigilancia y evalua-
Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi sea el medio de ción y a la función de “guardián del medio ambiente” en lo
unificar los servicios administrativos de las dos organizacio- que respecta a proporcionar la información necesaria para
nes; que se establezcan servicios comunes de apoyo, de permitir que la comunidad internacional administre racional-
información, prensa y biblioteca; que la planificación y la mente el medio ambiente mundial;
ejecución de los dos programas estén más estrechamente
vinculadas, dada su complementariedad; y que se evalúe la
posibilidad de ubicar las oficinas regionales en un mismo
lugar. Esas recomendaciones constituyen las medidas prácti-
cas que el Director Ejecutivo del PNUMA y Hábitat puede
adoptar en el corto plazo para lograr ahorros significativos
y aumentar la sinergia. Las medidas que se adopten serán
notificadas al Consejo de Administración del PNUMA y la
Comisión de Asentamientos Humanos y se indicarán a la vez
los medios por los cuales se mantendrán las funciones
respectivas de supervisión y orientación normativa de los dos
órganos rectores.

20. En vista de la urgente necesidad de asegurar una sólida
base financiera para ambas organizaciones, también se pre-
sentarán a los dos órganos rectores propuestas para una estra-
tegia financiera, en consonancia con la recomendación 8.

D. Información, vigilancia, evaluación y
alerta temprana

21. Incumben a ambas organizaciones importantes respon-
sabilidades relacionadas con la vigilancia y evaluación de
acontecimientos destacados que se produzcan en sus respecti-
vos ámbitos de competencia, así como la responsabilidad de
proporcionar información pertinente y útil a los encargados
de la adopción de decisiones en los países en desarrollo.
Además, ambas deben tener la capacidad de informar a los
gobiernos en una etapa temprana de todo acontecimiento
negativo o perjudicial que se produzca en sus esferas respec-
tivas y que requiera que la comunidad internacional adopte
medidas preventivas o correctivas.

22. El Equipo de Tareas reconoció la importancia funda-
mental del fortalecimiento y la concentración de la capacidad
de ambas organizaciones para desempeñar un papel impor-
tante en lo relativo a atender las necesidades de información

sobre los Asentamientos Humanos (Hábitat II) y abarcan las
medidas complementarias siguientes:

b) Ha de examinarse el programa de Vigilancia
Mundial para determinar las medidas necesarias para trans-
formarlo en un sistema eficaz, accesible, bien conocido y
basado en los conocimientos científicos, capaz de responder
a las necesidades de los responsables de la adopción de
decisiones;

c) Con ese fin, han de emprenderse intensas activi-
dades de cooperación y establecimiento de redes con las
instituciones nacionales e internacionales asociadas;

d) Se han de elaborar indicadores del desarrollo
sostenible, en el ámbito del medio ambiente y los asentamien-
tos humanos, orientados a la solución de problemas, a la
adopción de medidas y al logro de resultados;

e) Se ha de fortalecer y desarrollar la capacidad para
servir de centro de reunión y difusión de datos e información,
incluida la información procedente de organizaciones no
gubernamentales y otras fuentes de información de base
comunitaria;

f) Se ha de elaborar y mantener un sistema de
información, vigilancia y evaluación a fin de aumentar al
máximo la capacidad para emitir una alerta temprana en caso
de emergencias;

g) El PNUMA ha de considerar la posibilidad de
establecer una capacidad para detectar posibles conflictos
ambientales y conflictos conexos y proporcionar información
y análisis para la elaboración de medidas preventivas.

23. Las recomendaciones antedichas son complementarias
de la orientación intergubernamental existente procedente del
Consejo de Administración del PNUMA, la Comisión de
Asentamientos Humanos y Hábitat II. En el caso del PNUMA
en particular, el Director Ejecutivo preparará, para que lo
examine el Consejo de Administración del PNUMA en su
próximo período de sesiones, un informe en el cual se
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desarrollarán sus propuestas en el contexto del programa de Medio Ambiente Mundial (FMAM) y propuso en la recomen-
trabajo del PNUMA para el bienio 2000-2001. dación 17 que se intensificara la colaboración entre los tres

E. Foros intergubernamentales

24. Las recomendaciones formuladas por el Equipo de
Tareas en relación con los foros intergubernamentales se han
elaborado para responder a lo que se considera una fragmen-
tación institucional y una falta de coherencia en materia de
políticas a causa del aumento del número de procesos intergu- 29. El Equipo de Tareas reconoció que existía una tenden-
bernamentales independientes relacionados con el medio cia mundial a que elementos ajenos a los gobiernos participa-
ambiente, por lo que constituyen un conjunto completo de ran más en las actividades y decisiones que afectaban
medidas destinadas a iniciar el proceso de recuperación de al medio ambiente y los asentamientos humanos, incluidas las
la coherencia de las políticas en materia de medio ambiente actividades del sistema de las Naciones Unidas. El Programa
y asentamientos humanos. 21 tuvo una importancia particular en ese sentido. El Equipo

25. Las medidas propuestas figuran en las recomendaciones
11 a 17 y están destinadas principalmente a los órganos
intergubernamentales. Las medidas propuestas para el nivel
de las secretarías son complementarias y contribuirían a
sustentar las medidas intergubernamentales.

26. Reconociendo la importancia de integrar las perspecti-
vas regionales en el programa de trabajo mundial, en la
recomendación 12 se propone que las oficinas regionales del
PNUMA presten asistencia a los gobiernos de cada región
para definir las prioridades regionales en consonancia con las
necesidades regionales y promover su integración en el a) El PNUMA y Hábitat han de examinar las
programa de trabajo mundial. También se propone que en la maneras de que los grupos empresariales e industriales
aplicación de las prioridades regionales, el PNUMA procure participen constructivamente en su labor. Este es un proceso
la participación de los organismos especializados y otras que ya está en marcha en ambas organizaciones y que será
instituciones, incluidas las instituciones financieras. Esas fortalecido en el marco de las directrices establecidas por los
medidas propuestas se ajustan a la evolución del papel de las respectivos órganos rectores;
oficinas regionales del PNUMA y el Director Ejecutivo
expondrá más detalles de la aplicación de esta recomendación
en el próximo período de sesiones del Consejo de Adminis-
tración del PNUMA.

27. Respecto de Hábitat, en la recomendación 15 a) se de cooperación. Se propone la realización de consultas
propone que el Director Ejecutivo examine las maneras de interinstitucionales en relación con este tema, entre otros,
aumentar la capacidad del Centro para ejecutar el Programa para elaborar una metodología de cooperación;
de Hábitat, en particular fortaleciendo las actividades norma-
tivas básicas de Hábitat a fin de que éste se convierta en un
centro de excelencia, dotado de la financiación suficiente. La
aplicación de esta resolución es esencial para la elaboración
de propuestas para la reforma y reestructuración de Hábitat
que está realizando el Director Ejecutivo. En el próximo
período de sesiones de la Comisión de Asentamientos Huma-
nos se presentarán propuestas concretas y un informe sobre
la marcha de las actividades.

28. El Equipo de Tareas también observó la importancia
de la utilización eficaz de los recursos del Fondo para el

organismos de ejecución del FMAM. Esta recomendación se
transmitirá a los organismos competentes, quienes informarán
del desarrollo ulterior de la estrategia del PNUMA en
relación con el FMAM.

F. Participación de los grupos principales

de Tareas examinó la experiencia de los procesos internacio-
nales e hizo una serie de propuestas en las recomendaciones
18 a 23, tanto a nivel intergubernamental como de la Secreta-
ría, con la intención de facilitar un enfoque coherente para
responder a la necesidad de que las organizaciones no
gubernamentales y la sociedad civil participen en forma
constructiva en la labor de las Naciones Unidas.

30. Las recomendaciones 19, 21, 22 y 23 contienen las
propuestas siguientes para la adopción de medidas por parte
de la Secretaría:

b) El PNUMA y Hábitat, junto con el PNUD, han
de determinar las necesidades de las organizaciones no
gubernamentales del Sur en materia de fomento de la capaci-
dad, teniendo en cuenta la importancia de la creación de redes

c) El PNUMA y Hábitat han de crear una dependen-
cia especializada que proporcione a las organizaciones no
gubernamentales la información necesaria, en colaboración
con el PNUD, y que permita aprovechar las capacidades y los
aportes de las organizaciones no gubernamentales. El Direc-
tor Ejecutivo está examinando actualmente las modalidades
para la aplicación de esta recomendación en el contexto de
la reorganización de Hábitat y el PNUMA;

d) Las organizaciones no gubernamentales han de
colaborar más estrechamente entre sí a fin de hacer un aporte
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eficaz a la labor del PNUMA y de Hábitat y han de crear a tal
fin centros de coordinación;

e) Los organismos de las Naciones Unidas que se de medidas a nivel de las respectivas secretarías de las
ocupan del medio ambiente y los asentamientos humanos han Naciones Unidas, el Equipo de Tareas recomendó diversas
de adoptar medidas que permitan la participación de los medidas que habrían de adoptar los órganos interguberna-
grupos principales en sus actividades y reuniones. El Secreta- mentales. El Equipo de Tareas consideró que su informe
rio General, por conducto del Director Ejecutivo, señalará constituía en conjunto una estrategia global para iniciar
esta recomendación a la atención de los organismos pertinen- la reforma necesaria en materia de medio ambiente y
tes; asentamientos humanos. Las medidas propuestas a nivel

f) El PNUMA y Hábitat han de fortalecer sus
sistemas de intercambio de información con las organizacio-
nes no gubernamentales, en especial sobre los problemas que
vayan surgiendo, y han de alentar a las organizaciones no
gubernamentales a proporcionar información sobre los
nuevos problemas.

G. Iniciativas futuras

31. Al concluir su labor, el Equipo de Tareas examinó
también diversas propuestas destinadas a proyectar hacia el
futuro el proceso iniciado con este informe. Respecto de la
recomendación 24, el Equipo de Tareas formuló diversas
propuestas, entre ellas las que se señalan a continuación:

a) El Director Ejecutivo del PNUMA emprendería
consultas sobre una gran variedad de cuestiones en prepara-
ción para el próximo período de sesiones del Consejo de
Administración del PNUMA;

b) Esas consultas culminarían en un “foro del medio
ambiente” de dos días de duración que se celebraría inmedia-
tamente antes del próximo período de sesiones del Consejo
y en el que estarían ampliamente representados los gobiernos
y el sector no gubernamental;

c) Como parte de este proceso, la Comisión de
Asentamientos Humanos aportaría su propia visión de futuro,
que también contribuiría a los preparativos para el examen
quinquenal del Programa de Hábitat en el año 2001.

32. El Director Ejecutivo está examinando las modalidades
para organizar de la mejor manera posible este proceso de
preparación, tanto para el Consejo de Administración como
para la Comisión de Asentamientos Humanos, y a tal fin
consultará con los gobiernos por conducto del Comité de
Representantes Permanentes ante el PNUMA y Hábitat.

IV. Recomendaciones para la adopción
de medidas por los órganos
intergubernamentales

33. Además de las recomendaciones para la adopción

intergubernamental son un componente esencial del conjunto
de reformas y se vinculan directamente con el objetivo
del Equipo de Tareas de fomentar la coherencia de las
políticas y la coordinación de las medidas que se adopten en
el sistema de las Naciones Unidas en materia de medio
ambiente y asentamientos humanos.

34. A continuación se examinan brevemente las recomenda-
ciones relacionadas con las medidas intergubernamentales,
junto con la indicación del órgano intergubernamental
competente al que va dirigida la recomendación. El Secretario
General respalda las recomendaciones del Equipo de Tareas
y considera que su aplicación contribuirá en gran medida a
la coherencia y la coordinación de las políticas en el sistema
de las Naciones Unidas.

35. Las recomendaciones de medidas que habrían de
adoptar los órganos intergubernamentales se refieren princi-
palmente a las convenciones sobre el medio ambiente y
relacionadas con el medio ambiente, los foros interguberna-
mentales y la participación de los grupos principales.

A. Vínculos entre las convenciones sobre
el medio ambiente y relacionadas con
el medio ambiente y prestación de apoyo
a esos instrumentos

36. Además de las diversas recomendaciones respecto de
las cuales adoptarán medidas el Secretario General y el
Director Ejecutivo y que producirán propuestas que habrán
de ser examinadas a nivel intergubernamental, el Equipo de
Tareas (recomendación 2 c)) propuso que se invitara al
Presidente del Consejo de Administración del PNUMA a
celebrar con los presidentes de las conferencias de las partes
en determinadas convenciones consultas sobre arreglos para
la celebración de reuniones periódicas a fin de tratar nuevas
cuestiones multisectoriales surgidas de las diversas conven-
ciones. El Director Ejecutivo del PNUMA y los jefes de las
respectivas secretarías de las convenciones organizarían
dichas reuniones y participarían en ellas; los resultados de
esas reuniones se señalarían a la atención del Consejo de
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Administración del PNUMA y de las respectivas conferencias 42. El Equipo de Tareas (recomendación 13 a)) propone
de las partes. que se celebre anualmente un foro mundial de nivel ministe-

37. La aplicación de esta recomendación se ajustaría al
mandato del PNUMA derivado del decimonoveno período
extraordinario de sesiones de la Asamblea General y facilita-
ría asimismo el examen de los progresos realizados en la
aplicación de las convenciones, según lo dispuesto en la
decisión 52/445 de la Asamblea General, de 18 de diciembre
de 1997.

B. Foros intergubernamentales

38. La mayoría de las recomendaciones del Equipo de
Tareas en esta esfera suponen la adopción de medidas por
parte de órganos intergubernamentales y constituyen una serie
completa de iniciativas destinadas a favorecer la acción
coherente y coordinada a nivel intergubernamental en materia
de medio ambiente y asentamientos humanos en todo el
sistema de las Naciones Unidas.

39. Las propuestas consisten en recomendaciones generales
a los gobiernos, así como en medidas concretas que habrían
de adoptar la Asamblea General, el Consejo de Administra-
ción del PNUMA, la Comisión de Asentamientos Humanos
y el Comité de Representantes Permanentes ante el PNUMA,
en su carácter de órgano subsidiario oficial del Consejo de
Administración del PNUMA.

40. La recomendación 11 está fundada en la convicción del
Equipo de Tareas de que los gobiernos deben proporcionar
una orientación coherente a las distintas organizaciones
intergubernamentales del sistema de las Naciones Unidas; se
recomienda pues, que los gobiernos se empeñen en lograr la
coherencia de las posiciones nacionales en los distintos foros
intergubernamentales. En tal sentido, sería de gran utilidad
contar con un mecanismo de gestión en materia de medio
ambiente que proporcionara un panorama general coordinado
de las actividades, planes y criterios de política general de los
organismos competentes de las Naciones Unidas en las
diversas esferas. Cuando se establezca dicho mecanismo se
definirán las modalidades para la distribución de la informa-
ción pertinente a los órganos intergubernamentales.

41. En la recomendación 13 se proponen ajustes institucio-
nales significativos e importantes destinados a superar el
enfoque fragmentario que caracterizan la formulación de
políticas intergubernamentales y a proporcionar un foro
donde proceder a un debate de alto nivel sobre las cuestiones
mundiales basado en un enfoque global del programa de
trabajo internacional en materia de medio ambiente.

rial sobre el medio ambiente que cumpla diversas funciones
importantes. Propone además que el período ordinario de
sesiones bienal del Consejo de Administración del PNUMA
constituya ese foro en los años correspondientes y que en los
años alternos el foro adopte la forma de un período extraordi-
nario de sesiones del Consejo de Administración que se
celebre en distintas regiones del mundo e incluya en su
programa cuestiones regionales. El Consejo de Administra-
ción del PNUMA es un órgano subsidiario de la Asamblea
General y el Secretario General recomienda que la Asamblea
adopte medidas respecto de esta propuesta en su actual
período de sesiones.

43. En la recomendación 13 b) se efectúan diversas reco-
mendaciones muy útiles sobre los futuros programas de
trabajo del Consejo de Administración y sobre la estructura
y periodicidad de sus reuniones a fin de mejorar la coordina-
ción con la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible y las
conferencias de las partes en las convenciones sobre el medio
ambiente y relacionadas con ese tema. El Director Ejecutivo
presentará modalidades concretas para que las examine el
Consejo de Administración del PNUMA en su próximo
período de sesiones con miras a la aplicación de esas pro-
puestas.

44. En la recomendación 13 c) figura una importante
propuesta con consecuencias institucionales significativas que
requerirán que la Asamblea General adopte medidas en su
actual período de sesiones. El Equipo de Tareas propone que
la composición del Consejo de Administración del PNUMA
sea universal. La recomendación se efectúa teniendo en
cuenta la creciente importancia de los problemas ambientales
mundiales que afectan a todos los países y tienen consecuen-
cias significativas para ellos, así como la necesidad de
adoptar una política coordinada en relación con esos proble-
mas y de que los países miembros participen ampliamente en
esas deliberaciones. Esta medida se ajustaría al mandato del
PNUMA que figura en la resolución 2997 (XXVII) de la
Asamblea General y según lo previsto por la Asamblea
General, realzaría aún más la autoridad de coordinación del
Consejo respecto de la elaboración de políticas internaciona-
les en materia de medio ambiente, que en la actualidad se
efectúa de manera fragmentada.

45. En la recomendación 14, con objeto de simplificar aún
más la función de supervisión intergubernamental, el Equipo
de Tareas propone que los respectivos comités de represen-
tantes permanentes examinen los asuntos relacionados con
los programas, el presupuesto y las operaciones del PNUMA
y Hábitat. En tal sentido, y a la luz de la recomendación de
establecer un foro ministerial anual, ha de examinarse el
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papel futuro del Comité de Alto Nivel de Ministros y Funcio- que se ofreciera a los representantes de los grupos principales
narios del PNUMA. El Director Ejecutivo proporcionará la oportunidad de presentar formalmente sus opiniones a esos
diversas alternativas al Consejo de Administración en su órganos.
próximo período de sesiones, a la luz de las decisiones que
adopte la Asamblea en su quincuagésimo tercer período de
sesiones.

46. En apoyo a su recomendación al Director Ejecutivo de se propone que todos los organismos de las Naciones Unidas
fomentar la capacidad de Hábitat para ejecutar el Programa alienten la participación de los grupos principales y que el
de Hábitat (recomendación 15 a)), el Equipo de Tareas Secretario General prepare directrices generales sobre esas
propone en la recomendación 15 b) que la Comisión de cuestiones. Este asunto se examinará nuevamente en el
Asentamientos Humanos preste particular atención a su contexto de las deliberaciones del CAC sobre las relaciones
función de supervisar la ejecución del Programa y que tome con la sociedad civil, incluida la cuestión de la preparación
medidas para preparar el examen del programa en el año de directrices.
2001. El Director Ejecutivo presentará propuestas sobre esas
cuestiones a la Comisión en su próximo período de sesiones,
teniendo en cuenta las decisiones del quincuagésimo tercer
período de sesiones de la Asamblea General. De conformidad
con la importancia que el Equipo de Tareas asignaba a la
utilización eficaz de los recursos del FMAM, en la recomen-
dación 16 se propone que se fortalezca el papel del PNUMA
en la promoción, análisis y asesoramiento en cuestiones
relacionadas con el medio ambiente para la determinación de
las prioridades y programas del FMAM, en consonancia con
el papel previsto para el PNUMA en relación con el FMAM
y como organismo principal del sistema de las Naciones
Unidas para las cuestiones relacionadas con el medio ambien-
te. En tal sentido, el Director Ejecutivo presentará propuestas
concretas en el próximo período de sesiones del Consejo de
Administración y asimismo se invitará al Consejo a que
formule sus recomendaciones a la Asamblea del FMAM sobre
el fortalecimiento del papel del PNUMA.

C. Participación de los grupos principales

47. El Equipo de Tareas formuló diversas recomendaciones
relativas a la participación de los grupos principales, sobre
las que deberán adoptarse medidas a nivel inter-gubernamen-
tal, las cuales a su vez serán fortalecidas por las medidas a
nivel de la Secretaría que se han descrito anteriormente.

48. En reconocimiento de la experiencia positiva de Hábitat
II en Estambul, el Equipo de Tareas propone que la Comisión
de Asentamientos Humanos considere otorgar un reconoci-
miento especial a las autoridades locales. El Director Ejecuti-
vo formulará propuestas al respecto a la Comisión en su
próximo período de sesiones.

49. En la recomendación 18 b) también se propuso que se
organizaran reuniones estructuradas de los grupos principales
en conexión con las reuniones de la Comisión de Asentamien-
tos Humanos y el Consejo de Administración del PNUMA y

50. En la recomendación 18 c) se reconoce la valiosa
experiencia obtenida respecto de los grupos principales en
el proceso de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible y

51. Por último, en la recomendación 20 se propone que se
acelere el proceso de acreditación del Consejo Económico y
Social y de otros organismos que se ocupan del medio
ambiente y los asentamientos humanos. Esta recomendación
será transmitida a los órganos pertinentes por el Secretario
General.

V. Conclusión

52. A juicio del Secretario General, el informe del Equipo
de Tareas de las Naciones Unidas sobre el medio ambiente
y los asentamientos humanos constituye un paso importante
tanto en el proceso general de la reforma de las Naciones
Unidas como en la aplicación de los ajustes d el sistema
internacional que es necesario realizar urgentemente para
hacer frente a las amenazas graves y generalizadas que se
ciernen sobre el medio ambiente mundial y para actuar con
decisión para que el proceso de urbanización adquiera un
carácter sostenible.

53. Sin embargo, sólo se trata del comienzo de un proceso.
El examen positivo de esas recomendaciones por la Asamblea
General permitirá iniciar un proceso que en el futuro ofrezca
a la comunidad internacional beneficios sustanciales y le
permita disponer de instituciones capaces de afrontar los
inmensos desafíos del futuro.



A/53/463

11

Anexo
Informe del Equipo de Tareas de las Naciones Unidas
sobre el medio ambiente y los asentamientos humanos

Índice
Párrafos Página

I. Introducción . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1–3 12

II. Antecedentes históricos. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 4–15 12

III. N ecesidades y respuestas. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 16–64 14

A. Vínculos interinstitucionales. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 19–28 15

B. Vínculos entre las convenciones sobre el medio ambiente y relacionadas con
el medio ambiente y prestación de apoyo a esos instrumentos . . . . . . . . . . . . . .29–31 16

C. El PNUMA, Hábitat y las Naciones Unidas en Nairobi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32–35 17

D. Información, vigilancia, evaluación y alerta temprana . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36–41 19

E. Foros intergubernamentales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 42–52 21

F. Participación de los grupos principales . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 53–60 23

G. Posible función de un Consejo de Administración Fiduciaria de las Naciones
Unidas reconstituido. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 61–64 26

Apéndices

I. Composición del Equipo de Tareas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

II. Mandato del Equipo de Tareas . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30



A/53/463

12

I. Introducción

1. En su informe titulado “Renovación de las Naciones
Unidas: un programa de reforma” (A/51/950), el Secretario
General reconoció la necesidad de adoptar un enfoque
sistémico más integrado en materia de políticas y programas
que abarcara toda la gama de actividades que realizaban las
Naciones Unidas en las esferas económica, social y del
desarrollo. Asimismo, informó a la Asamblea General de que,
como parte de esa iniciativa, en consulta con los gobiernos,
el Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas
para el Medio Ambiente (PNUMA) y el Director Ejecutivo
del Centro de las Naciones Unidas para los Asentamientos
Humanos (Hábitat), arbitraría nuevas medidas para fortalecer
y reestructurar ambas organizaciones, sobre la base de las
resoluciones 2997 (XXVII) y 32/162 de la Asamblea General
y teniendo en cuenta las decisiones y recomendaciones del
Consejo de Administración del PNUMA y de la Comisión de
Asentamientos Humanos. Además se comprometió a formular
recomendaciones a la Asamblea General en su quincuagésimo
tercer período de sesiones, que se celebraría en 1998.

2. Para que lo asistiera en esa labor, el Secretario General
creó en 1998 un equipo de tareas integrado por ocho asesores
de alto nivel procedentes de gobiernos, la sociedad civil y las
propias Naciones Unidas. En el apéndice I figura la composi-
ción del Equipo de Tareas y en el apéndice II de su mandato.

3. El Equipo de Tareas se reunió en cuatro ocasiones: el
1º de abril de 1998 en Nueva Delhi; los días 26 y 27 de abril
de 1998 en Nueva York; los días 29 y 30 de mayo de 1998
en Bonn; y del 13 al 15 de junio de1998 en Ginebra.

II. Antecedentes históricos

4. La primera conferencia intergubernamental importante
sobre el medio ambiente fue la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre el Medio Humano, celebrada en Estocolmo en
junio de 1972. En esa Conferencia se aprobó una declaración
y programa de acción de gran visión de futuro y se sentaron
las bases para la creación del PNUMA por la Asamblea
General, con el mandato de actuar como catalizador y coordi-
nar la labor del sistema de las Naciones Unidas en materia de
medio ambiente. La Asamblea General decidió ubicar la sede
del PNUMA en Nairobi. El Consejo de Administración del
PNUMA se convirtió en el principal foro mundial en la esfera
del medio ambiente, y en los dos decenios que siguieron a la
Conferencia de Estocolmo se llevaron a cabo numerosas
actividades internacionales encaminadas a proteger el medio
ambiente, entre ellas la negociación de muchas convenciones
de alcance mundial y regional.

5. En la Conferencia de Estocolmo se reconoció que las
zonas edificadas merecían una atención especial y se reco-
mendó que se celebrara otra conferencia de las Naciones
Unidas sobre ese tema. Del 31 de mayo al 11 de junio de
1976 se celebró en Vancouver la Conferencia de las Naciones
Unidas sobre los Asentamientos Humanos. Una de las ideas
que surgieron en Vancouver y que posteriormente se ha
afianzado es que los asentamientos humanos constituyen un
elemento fundamental del desarrollo y que debería asignárse-
les una prioridad elevada en el plano nacional.

6. En esa Conferencia se adoptaron la Declaración y el
Plan de Acción de Vancouver, que sirvieron para dar a
conocer a los gobiernos y a la comunidad internacional la
difícil situación de los asentamientos humanos en todo el
mundo. Ello condujo también a la creación del Centro de las
Naciones Unidas para los Asentamientos Humanos (Hábitat),
que se estableció en 1978. Habida cuenta de que las cuestio-
nes relacionadas con el medio ambiente y con los asentamien-
tos humanos tienen numerosos elementos en común, Hábitat
se situó en Nairobi, junto al PNUMA. Se integraron en
Hábitat actividades y programas de las Naciones Unidas ya
existentes, como el Centro de Vivienda, Construcción y
Planificación, creado a mediados del decenio de1960, y la
Fundación de las Naciones Unidas para el Hábitat y los
Asentamientos Humanos, creada por el PNUMA. La misión
de Hábitat sería prestar servicios a un nuevo órgano intergu-
bernamental, la Comisión de Asentamientos Humanos de las
Naciones Unidas, y ejecutar un programa de trabajo integrado
que incluía la investigación, la orientación en materia de
políticas, la capacitación, la cooperación técnica y la infor-
mación. Se crearon también mecanismos para alentar la
cooperación entre el PNUMA y Hábitat.

7. En junio de 1992, 20 años después de la Conferencia
de Estocolmo, se celebró en Río de Janeiro la Conferencia de
las Naciones Unidas sobre el Medio Ambiente y el Desarrollo
(CNUMAD). Esa Conferencia atrajo todavía más participa-
ción popular y atención de los medios de comunicación que
la Conferencia de Estocolmo, incluso una mayor participación
de organizaciones no gubernamentales y otros grupos princi-
pales de la sociedad civil de los países en desarrollo. A
diferencia de la Conferencia de Estocolmo, asistieron a la
CNUMAD numerosísimos jefes de Gobierno. En ella se
aprobaron la Declaración de Río sobre el Medio Ambiente
y el Desarrollo, el Programa 21 (un compendio de medidas
necesarias para lograr el desarrollo sostenible) y la Declara-
ción autorizada, sin fuerza jurídica obligatoria, de principios
para un consenso mundial respecto de la ordenación, la
conservación y el desarrollo sostenible de los bosques de todo
tipo (principios relativos a los bosques). También fue marco
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de la firma de importantes instrumentos sobre el cambio regionales de las Naciones Unidas. La sensibilización de esos
climático y la diversidad biológica. organismos respecto de las cuestiones de medio ambiente ha

8. En junio de 1996 se celebró en Estambul la Conferencia
de las Naciones Unidas sobre los Asentamientos Humanos
(Hábitat II). En ella se aprobó la Declaración de Estambul,
en que las naciones presentes hicieron suyos los objetivos
universales de garantizar una vivienda adecuada para todos
y de lograr que los asentamientos humanos sean más seguros,
salubres, habitables, equitativos, sostenibles y productivos. 11. Tras la CNUMAD, la estructura de las Naciones Unidas
El Programa de Hábitat convenido en Hábitat II es el plan de se modificó mediante la creación de la Comisión sobre el
acción mundial mediante el cual se pretende mejorar las Desarrollo Sostenible, que constituye un foro de alto nivel
condiciones de los asentamientos humanos en un plazo de 20 donde debatir cuestiones ambientales, de desarrollo, sociales
años. Hábitat se encarga de coordinar su ejecución por los yeconómicas. El Comité Interinstitucional sobre el Desarro-
organismos de las Naciones Unidas y de facilitar su aplica- llo Sostenible, que es un comité permanente del Comité
ción por los gobiernos y por los otros grupos principales de Administrativo de Coordinación (CAC), reúne a los órganos
la sociedad. de las Naciones Unidas que se ocupan de esas cuestiones y

9. A partir de la Conferencia de Estocolmo se reconoció
que las cuestiones ambientales no podían considerarse
cuestiones secundarias ni se debían resolver únicamente con
métodos “de etapa final”, sino que las consideraciones
ambientales debían incorporarse en las actividades de
instituciones con competencia en distintos sectores y de las
instituciones dedicadas al desarrollo. En los decenios de1970
y 1980 se sucedieron los cambios de esta naturaleza y el ritmo
de la transformación se ha acelerado a partir de la celebración
de la CNUMAD y Hábitat II. Como consecuencia de ello, se
ha transformado el programa de trabajo internacional en
materia de medio ambiente y se ha modificado radicalmente 12. Con la creación de la Comisión sobre el Desarrollo
el contexto en que deben desenvolverse las Naciones Unidas. Sostenible, el Comité Interinstitucional y el Fondo para el
Los cambios ocurridos en el sistema de las Naciones Unidas Medio Ambiente Mundial se han establecido nuevos mecanis-
han sido tanto conceptuales como de organización; entre mos institucionales paralelos al PNUMA en el ámbito del
tanto, la aparición o continuación de tendencias mundiales medio ambiente y el desarrollo sostenible y se ha puesto de
de gran alcance ha modificado el contexto. manifiesto la necesidad de examinar la función del PNUMA

10. El concepto de desarrollo sostenible establece un
vínculo entre las cuestiones económicas, sociales y de medio
ambiente y ha sido aceptado por la comunidad mundial. El
Programa 21 asigna una amplia variedad de funciones a las
organizaciones y órganos de las Naciones Unidas, los gobier-
nos y numerosos grupos internacionales y nacionales. Cada
vez aparecen con mayor frecuencia cuestiones ambientales
en los programas de trabajo de las instituciones dedicadas al
desarrollo, como el PNUD, el Banco Mundial, los bancos
regionales multilaterales de desarrollo y organismos especia-
lizados como la Organización Mundial de la Salud (OMS),
la Organización Meteorológica Mundial (OMM), la Organi-
zación de las Naciones Unidas para la Agricultura y la 13. Si bien como consecuencia de la CNUMAD se
Alimentación (FAO), la Organización de las Naciones Unidas produjeron cambios institucionales en la estructura de las
para la Educación, la Ciencia y la Cultura (UNESCO) y la Naciones Unidas en la esfera del medio ambiente, tras Hábitat
Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo II no se registró ese tipo de modificaciones en el ámbito de
Industrial (ONUDI), así como en las comisiones económicas los asentamientos humanos. En cambio, se asignó a la

sido un paso necesario y bien acogido, pero es evidente que
debe proseguir la integración de las consideraciones ambien-
tales en sus programas. También se ha acogido favorablemen-
te que una parte de los sectores empresarial e industrial haya
reconocido la necesidad de actuar teniendo en cuenta esas
consideraciones.

contribuye a coordinar su labor. El sistema empleado por el
Comité Interinstitucional, consistente en designar organismos
para que actúen como coordinadores de tareas en ámbitos
específicos, ha descentralizado la función de elaborar posicio-
nes coordinadas en materia de políticas en ámbitos clave del
desarrollo sostenible, especialmente las aportaciones a la
Comisión sobre el Desarrollo Sostenible. Se ha creado el
Fondo para el Medio Ambiente Mundial (FMAM) como
mecanismo de financiación de actividades encaminadas a
resolver algunos de los problemas mundiales en materia de
medio ambiente.

y de su Consejo de Administración en ese contexto. Ha
seguido aumentando el número de instrumentos jurídicos
internacionales relativos al medio ambiente. Se han multipli-
cado las obligaciones de los ministerios y gobiernos como
consecuencia de la proliferación de reuniones de alto nivel,
incluidas las de las conferencias de las partes de las conven-
ciones internacionales. Al mismo tiempo, los recursos
financieros disponibles para apoyar las medidas internaciona-
les y nacionales en favor del desarrollo sostenible se han
quedado muy por debajo del nivel necesario y se ha reducido
sustancialmente el Fondo para el Medio Ambiente del propio
PNUMA.
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Comisión de Asentamientos Humanos una función esencial gubernamentales precisarán estructuras reformadas y métodos
en la labor de vigilar, en el sistema de las Naciones Unidas, nuevos para lograr la máxima eficacia.
la aplicación del Programa de Hábitat; actuar como elemento
catalizador para promover una vivienda adecuada para todos
y el desarrollo sostenible de los asentamientos humanos;
asesorar al Consejo Económico y Social sobre cuestiones
relacionadas con los asentamientos humanos; y asistir al
Consejo Económico y Social en la coordinación de la
aplicación del Programa de Hábitat en el sistema de las
Naciones Unidas. Lamentablemente, la situación ha empeora-
do y Hábitat no ha tenido capacidad para llevar a cabo esa
labor. La ausencia de cambios institucionales significativos
 tras Hábitat II ha obstaculizado la aplicación efectiva
de los resultados de esa Conferencia y las medidas comple-
mentarias correspondientes.

14. Continúan aumentando las exigencias a que el hombre
somete al sistema mundial de sustentación de la vida, en tanto
la pobreza y la riqueza se extienden paralelamente en todo el
mundo. Pese a los esfuerzos desplegados desde la Conferen-
cia de Estocolmo, el medio ambiente sigue deteriorándose en
muchas partes del planeta. Algunas tendencias sociales,
económicas y tecnológicas intensifican esos problemas.
Además, la rápida urbanización va por delante de la presta-
ción de los servicios necesarios para la salud y el bienestar.
Sin duda seguirán surgiendo problemas nuevos e inesperados.
Será necesario, pues, adoptar medidas coordinadas mucho
más enérgicas y eficaces en todos los planos. También será
esencial mejorar la vigilancia y la evaluación, así como los
medios de proporcionar información pertinente a los gobier-
nos.

15. Para superar esas dificultades seguirán siendo funda-
mentales las medidas internacionales. El sistema de las
Naciones Unidas, en cooperación con otros componentes de
la sociedad, debe desempeñar una función primordial en esa
tarea. El Programa 21 y el Plan de Acción Mundial incluido
en el Programa de Hábitat representaron una novedad al ir
dirigidos a una amplia gama de sectores interesados que
deberían participar en el proceso de formular y aplicar
políticas y medidas en materia de medio ambiente y de
asentamientos humanos.

III. Necesidades y respuestas

16. Esas novedades, tendencias y dificultades influirán en
la función de las Naciones Unidas en el ámbito del medio
ambiente y los asentamientos humanos y, en gran medida, la
definirán. Los métodos del pasado no bastarán en esta nueva
era. El Equipo de Tareas ha llegado a la conclusión de que
las Naciones Unidas y sus asociados gubernamentales y no

17. Las funciones principales de las Naciones Unidas en
la esfera del medio ambiente y los asentamientos humanos son
los siguientes:

a) Facilitar el consenso intergubernamental y la
cooperación internacional con respecto a los elementos
ambientales de las políticas y actividades de desarrollo
sostenible, incluidos los compromisos jurídicamente
vinculantes;

b) Fomentar el apoyo, en especial de los países
desarrollados a los países en desarrollo, para facilitar la
aplicación de los planes deacción convenidos sobre medio-
 ambiente y asentamientos humanos, en particular el Progra-
ma 21 y el Programa de Hábitat;

c) Impulsar la participación de los interesados que
corresponda y alentarlos y apoyarlos para que hagan una
contribución adecuada en los planos mundial, regional,
nacional y local;

d) Vigilar y evaluar los problemas ambientales
existentes y nuevos, alertar a los encargados de la formulación
de políticas y a la opiniónpública mundial y promover y
coordinar medidas e iniciativas para hacer frente a esos
problemas y a sus causas, reduciendo de esa forma los
peligros futuros;

e) Proporcionar apoyo y recursos que permitan
cumplir efectivamente los compromisos mundiales y naciona-
les relacionados con el medio ambiente y los asentamientos
humanos, y fomentar la capacidad de los países en desarrollo
para adoptar medidas ambientales.

18. En las secciones restantes del presente informe se
examina lo siguiente:

a) Los vínculos, en el plano interinstitucional, entre
las instituciones de las Naciones Unidas que se ocupan del
medio ambiente, el desarrollo sostenible y los asentamientos
humanos, incluidas las convenciones sobre el medio ambiente
y relacionadas con el medio ambiente;

b) Los vínculos entre las convenciones sobre el
medio ambiente y relacionadas con el medio ambiente y la
prestación de apoyo a esos instrumentos;

c) Las necesidades internas del sistema de las
Naciones Unidas, en especial las del PNUMA y Hábitat en
Nairobi;

d) El papel de las Naciones Unidas (función de
Vigilancia Mundial) en la reunión, evaluación y difusión de
datos e información sobre el medio ambiente, incluida la
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respuesta temprana y de urgencia en el ámbito del medio prioritarios y utilizar sus capacidades y recursos respectivos
ambiente y los asentamientos humanos; del modo más racional y eficaz en función de los costos.

e) La estructura intergubernamental de las Naciones 22. El Secretario General reconoció esas necesidades en
Unidas en materia de medio ambiente y asentamientos el apartado titulado “Estrategia 8: Establecer un sistema de
humanos; gestión de cuestiones de interés” de su informe sobre la

f) La participación de la sociedad civil y de las
empresas con fines de lucro;

g) La posible función de un Consejo de Administra-
ción Fiduciaria reconstituido.

A. Vínculos interinstitucionales

19. El Equipo de Tareas considera que el sistema de las
Naciones Unidas necesita un PNUMA fuerte y respetado que
actúe como principal organización dedicada al medio ambien-
te. Para ello, es preciso dotarlo de una capacidad financiera,
de personal y de información suficiente. En particular, debe
ser reconocido como centro de una red de información,
vigilancia, evaluación y alerta temprana, y debe desempeñar
plenamente su función de organismo de ejecución del FMAM.

20. El examen efectuado por el Equipo de Tareas de las
estructuras y mecanismos de que disponen las Naciones
Unidas en el ámbito del medio ambiente y los asentamientos
humanos en relación con cuestiones diversas, incluido un
examen a fondo de los sectores de la energía y los recursos
hídricos, ha revelado que las actividades de las Naciones
Unidas presenta actualmente superposiciones, condicionantes
no reconocidos e insuficiencias. Esas deficiencias, que están
arraigadas y generalizadas, impiden que el sistema de las
Naciones Unidas aproveche sus escasos recursos de la mejor
manera posible con miras a resolver unos problemas cruciales
para el futuro de la humanidad, perjudican la credibilidad y
la influencia de las Naciones Unidas en la esfera del medio
ambiente y socavan la relación de trabajo entre la Organiza-
ción y sus asociados gubernamentales y no gubernamentales.

21. Hace falta un método de solución de problemas orienta-
do a la obtención de resultados que permita a los organismos
de las Naciones Unidas y a sus asociados compartir informa-
ción sobre sus planes y actividades respectivos; informarse
y consultarse mutuamente sobre propuestas de iniciativas;
contribuir a formular un marco de planificación que haga
posible examinar los planes y actividades de cada participante
desde la perspectiva de toda la gama de actividades que lleva
a cabo el conjunto de los participantes; y consultarse mutua-
mente con miras a fijar un conjunto convenido de prioridades
y sobre las medidas mediante las cuales cada organización
participante pueda contribuir mejor al logro de esos objetivos

reforma de las Naciones Unidas (véase A/51/950, párrs. 248
a 250).

Recomendación 1

El Equipo de Tareas recomienda que, para
atender esas necesidades en materia de medio
ambiente y asentamientos humanos, el Secretario
General cree un grupo de gestión ambiental que
sustituya al Grupo interinstitucional de coordina-
ción en la esfera del medio ambiente, que debería
suprimirse

23. El grupo de gestión ambiental estaría presidido por el
Director Ejecutivo del PNUMA y contaría con el apoyo de
una secretaría. La Presidencia respondería ante el Secretario
General. Los miembros fundamentales del grupo serían las
principales entidades de las Naciones Unidas que se ocupan
del medio ambiente y los asentamientos humanos. En reunio-
nes determinadas participarían otras entidades de las Nacio-
nes Unidas, instituciones financieras y organizaciones ajenas
al sistema de las Naciones Unidas con experiencia y conoci-
mientos especializados en los temas incluidos en el programa
de trabajo.

24. El grupo de gestión ambiental se ocuparía de las
cuestiones de medio ambiente y asentamientos humanos en
el contexto de las vinculaciones entre el medio ambiente y el
desarrollo, tal como se definieron en la CNUMAD y se
desarrollaron posteriormente. Hábitat debe ser un integrante
destacado del grupo, que estructuraría su funcionamiento de
un modo que permitiera elaborar un programa de trabajo
integrado de las Naciones Unidas mediante el cual se supera-
se la brecha existente entre las dos esferas.

25. El objetivo más importante del grupo de gestión
ambiental debe ser lograr una coordinación eficaz y una
acción conjunta en aspectos clave del medio ambiente y los
asentamientos humanos. Otro objetivo importante debe ser
asistir a los órganos intergubernamentales que trabajan en el
ámbito del medio ambiente y de los asentamientos humanos,
en particular al Consejo de Administración del PNUMA y a
la Comisión de Asentamientos Humanos, en la preparación
de aportaciones coordinadas a los foros intergubernamentales,
especialmente a la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible.
El grupo debería informar de sus actividades al CAC e
introducir la perspectiva ambiental en la labor del Comité
Interinstitucional sobre el Desarrollo Sostenible. Asimismo,
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debe crear equipos de tareas o grupos de trabajo que, con un internacional. No obstante, en cumplimiento de decisiones
calendario concreto, se ocupen de ciertos conjuntos de adoptadas por los gobiernos, las secretarías de las convencio-
cuestiones y en los cuales representantes de las principales nes sobre el medio ambiente y relacionadas con el medio
instituciones interesadas en una cuestión determinada colabo- ambiente se han ubicado en lugares diversos, sin tener
ren para resolver con rapidez problemas importantes (por demasiado en cuenta las relaciones funcionales entre los
ejemplo, el recientemente reconstituido Grupo para la distintos instrumentos. Esa dispersión ha provocado una
Conservación de los Ecosistemas). pérdida de eficiencia, por la incapacidad de aprovechar las

26. El grupo de gestión ambiental debe incluir entre sus
integrantes a las secretarías de convenciones, según proceda.
Además de facilitar los tipos de vinculaciones entre conven-
ciones recomendados en la secciónIII.B infra, el grupo debe
velar por que se establezca la vinculación adecuada entre las
actividades que se realicen en virtud de convenciones y las
actividades pertinentes de otras entidades del sistema interna-
cional.

27. El Equipo de Tareas examinó la cuestión de si el grupo
de gestión ambiental debería elaborar un único programa de
las Naciones Unidas en materia de medio ambiente, similar
al antiguo programa de mediano plazo para el medio ambiente
a nivel de todo el sistema, y llegó a la conclusión de que,
habida cuenta de la rapidez con que evolucionan las tenden-
cias mundiales, un programa estático se quedaría en zaga de
las necesidades reales por muy frecuentemente que se actuali-
zara. El grupo debería crear al contrario, un proceso dinámico
de examen de las actividades previstas y de modificación de
las metas y las actividades a la luz de los conocimientos
nuevos. No obstante, podría haber subgrupos del grupo de
gestión ambiental que acordaran planes de acción muy
específicos como medio de coordinar las medidas en el nivel
de los programas y de asignar recursos del modo más eficaz.

28. Las actividades a nivel regional y su coordinación son
esenciales en la esfera del medio ambiente y de los asenta-
mientos humanos. En el plano de las operaciones sobre el
terreno, el sistema existente de coordinadores residentes de
las Naciones Unidas es el responsable de lograr una coordi-
nación eficaz de las actividades relacionadas con el medio
ambiente y los asentamientos humanos y debería fortale-
cerse. El grupo de gestión ambiental debería examinar
periódicamente la eficacia de esa coordinación.

B. Vínculos entre las convenciones sobre
el medio ambiente y relacionadas con
el medio ambiente y prestación de apoyo
a esos instrumentos

29. La creación de un gran número de instrumentos jurídi-
camente vinculantes en esferas de interés para el medio
ambiente ha constituido un éxito importante de la comunidad

sinergias entre los distintos instrumentos, y costos considera-
bles, por la imposibilidad de realizar economías de escala y
por la fragmentación de los servicios administrativos, de
conferencias y de infraestructura. En el período posterior a
la CNUMAD se produjo un incremento significativo de las
actividades en torno a las convenciones sobre el medio
ambiente y relacionadas con el medio ambiente, y el número
de reuniones internacionales de los órganos creados en virtud
de los tratados pertinentes ha aumentado de manera significa-
tiva. Ello ha generado presiones adicionales, especialmente
para los ministros.

30. Teniendo en cuenta que las principales decisiones
normativas que se adoptan en el marco de las convenciones
corresponden a sus respectivas conferencias de las partes, que
son órganos autónomos, el fortalecimiento de los vínculos
entre los distintos instrumentos a fin de lograr sinergias y
beneficios múltiples y de promover la coherencia de las
políticas y actividades debería ser un objetivo estratégico de
largo plazo de la comunidad internacional. Los órganos
intergubernamentales, incluida la Asamblea General en los
párrafos 119 y 123 del Plan para la ulterior ejecución del
Programa 21 (véase la resolución S/19-2 de la Asamblea
General, de 28 de junio de 1997, anexo), han determinado la
necesidad deunos vínculos y un apoyo más eficaces. Las
decisiones de la Asamblea General en su decimonoveno
período extraordinario de sesiones, celebrado en 1997, y las
decisiones anteriores de la Asamblea General y del Consejo
de Administración del PNUMA han proporcionado a éste una
clara base para fomentar esos vínculos. En cumplimiento de
esos mandatos, el PNUMA ha patrocinado reuniones anuales
de las secretarías de determinadas convenciones sobre el
medio ambiente, en las que se han tratado cuestiones comu-
nes, como la aplicación a nivel nacional, incluidas la elabora-
ción de leyes y la creación de instituciones nacionales perti-
nentes, el fomento de la capacidad y la asistencia técnica.

31. Se necesitan nuevas medidas para fortalecer esos
vínculos y prestar un apoyo que garantice que la comunidad
internacional obtenga el máximo beneficio de las inver-siones
que ha hecho en este sistema de instrumentos internacionales.

Recomendación 2

El Equipo de Tareas recomienda que, además
de incorporar las secretarías de las convenciones y
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las cuestiones relacionadas con dichas convenciones de las secretarías de las convenciones, el Equipo de
en la labor del grupo de gestión ambiental, el Tareas recomienda que el Secretario General, por
PNUMA adopte las medidas siguientes en cumpli- conducto del Director Ejecutivo del PNUMA, invite
miento del mencionado mandato de la Asamblea a los gobiernos y a las conferencias de las partes a
General en su decimonoveno período extraordinario examinar las consecuencias de esa tendencia y los
de sesiones: medios de resolver los problemas consiguientes.

a) El apoyo sustantivo del PNUMA a las
convenciones de alcance mundial y regional debería
estar basado en su capacidad de información,
vigilancia y evaluación, que debe fortalecerse
considerablemente y con urgencia para este fin. El
PNUMA debería reforzar su capacidad y sus redes
de apoyo a fin de proporcionar la base científica de
las convenciones, de responder a las solicitudes de
análisis especializados y evaluaciones tecnológicas
que éstas requieran y de facilitar su aplicación;

b) El Director Ejecutivo del PNUMA
debería continuar patrocinando reuniones conjun-
tas de los jefes de las secretarías de las convenciones
de alcance mundial y regional y debería utilizar ese
foro para recomendar medidas tendentes a que los
programas de trabajo establecidos por las conferen-
cias de las partes en las convenciones, junto con el
apoyo sustantivo ofrecido por el PNUMA, sean
complementarios, colmen las lagunas que pueda
haber y permitan aprovechar las sinergias y evitar
superposiciones y duplicaciones de tareas. En esas
reuniones también deberían explorarse los medios
de satisfacer necesidades sustantivas y administra-
tivas comunes. Las respectivas secretarías deberían
presentar a las conferencias de las partes las reco-
mendaciones de esas reuniones;

c) El Consejo de Administración del
PNUMA debería invitar a su Presidente a celebrar
consultas con los presidentes de las conferencias de
las partes en determinadas convenciones sobre la
forma de organizar reuniones periódicas entre los
representantes de estas convenciones a fin de tratar
las cuestiones multisectoriales que plantean los
programas de trabajo de esos órganos y los criterios
normativos que aplican. El Director Ejecutivo del
PNUMA y los jefes de las respectivas secretarías de
las convenciones organizarían esas reuniones y
participarían en ellas. Las conclusiones de esas
reuniones señalarían a la atención del Consejo de
Administración del PNUMA y serían transmitidas
a las conferencias de las partes por las secretarías
respectivas;

d) Preocupado por los costos y la ineficien-
cia operativas que supone la dispersión geográfica

Debería hacerse todo lo posible para situar los
nuevos convenios o convenciones junto a otros
instrumentos del mismo grupo funcional (por
ejemplo, recursos biológicos, sustancias quími-
cas/residuos, contaminación marina) y a institucio-
nes con las que tengan una afinidad especial. Res-
pecto de las convenciones existentes, habría que
aplicar una estrategia consistente en promover la
cooperación entre las secretarías de cada grupo,
con miras a su ulterior ubicación en un mismo lugar
y a la posible fusión en una única secretaría, y, a
más largo plazo, habría que negociar instrumentos
de carácter general que abarcaran cada uno de los
grupos.

C. El PNUMA, Hábitat y las Naciones Unidas
en Nairobi

32. Cuando se celebró la Conferencia de Estocolmo se
reconoció que las cuestiones del medio ambiente y los
asentamientos humanos estaban estrechamente relacionadas.
Por consiguiente, en la Conferencia de Vancouver se decidió
situar Hábitat junto al PNUMA, en Nairobi. Los aconteci-
mientos posteriores han fortalecido esta relación y parece
seguro que la tendencia mundial a la urbanización creará
vínculos aún más firmes. Con todo, la cooperación entre el
PNUMA y Hábitat sigue siendo limitada.

33. El Equipo de Tareas trató de la presencia en Nairobi
de las Naciones Unidas y convino en que existía una necesi-
dad urgente de fortalecerla. Nairobi es el único lugar del
mundo en desarrollo en que hay una oficina importante de las
Naciones Unidas (las otras oficinas importantes, además de
la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York, son las
oficinas de las Naciones Unidas en Ginebra y en Viena). Los
arreglos relativos a la Oficina de las Naciones Unidas en
Nairobi deben tener en cuenta ese rango. El logro de ese
objetivo plantea varias exigencias, además de la necesidad
ya mencionada de una coordinación más estrecha entre el
PNUMA y Hábitat. Estas exigencias son una mejor capacidad
en materia de comunicaciones, una mayor seguridad física,
una presencia más destacada de las Naciones Unidas en
Nairobi y un acceso adecuado al presupuesto ordinario de las
Naciones Unidas con respecto a los gastos administrativos.
El Equipo de Tareas:
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a) Encomia al Gobierno de Kenya por las iniciativas d) Considera que el Secretario General actuó de
que ya ha adoptado para mejorar las comunicaciones entre las maneraacertada cuando designó a una sola persona para
instalaciones de Nairobi y el resto del mundo, pero insta al dirigir el PNUMA, Hábitat y la Oficina de las Naciones
Director Ejecutivo a que colabore con el Gobierno para Unidas en Nairobi;
mejorar y fortalecer la capacidad en materia de comunicacio-
nes permitiendo el libre acceso al satélite Mercure a un costo
razonable;

b) Es consciente de los problemas socioeconómicos
de la región y de la dificultad de garantizar la seguridad física
de los funcionarios de las Naciones Unidas y personal conexo,
pero reconoce que la deficiente seguridad hace que el PNU-
MA y Hábitat se topen con dificultades para atraer y retener
el personal sumamente cualificado que necesitan para cumplir
con éxito sus misiones;

Recomendación 3

El Equipo de Tareas recomienda que el Secre-
tario General, por conducto del Director General
de la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi,
solicite al Gobierno de Kenya que se ocupe con
mayor diligencia del problema de la seguridad
física

Recomendación 4

El Equipo de Tareas recomienda que se aliente
a otros organismos, fondos y programas de las
Naciones Unidas a establecer o ampliar sus activi-
dades en Nairobi, de manera que el complejo de las
Naciones Unidas en Nairobi se convierta en una
Oficina de las Naciones Unidas plenamente activa

c) Observa que el PNUMA y Hábitat son las únicas
entidades de las Naciones Unidas con mandatos de alcance
mundial que tienen sus sedes en un país en desarrollo, lo cual
pone de manifiesto el compromiso de la comunidad interna-
cional con el fortalecimiento de la capacidad de las naciones
en desarrollo para ocuparse de las cuestiones del medio
ambiente y los asentamientos humanos. En la actualidad esas
organizaciones llevan a cabo su labor en condiciones finan-
cieras difíciles;

Recomendación 5

El Equipo de Tareas recomienda que se forta-
lezca la Oficina de las Naciones Unidas en Nairobi,
que presta servicios comunes al PNUMA y a Hábi-
tat, y que, como medida excepcional, se le propor-
cionen recursos suficientes con cargo al presupuesto
ordinario para cumplir sus tareas, y que las
Naciones Unidas consideren la posibilidad de eximir
al PNUMA y Hábitat del pago de alquiler

Recomendación 6

El Equipo de Tareas recomienda que en el
futuro el PNUMA, Hábitat y la Oficina de las
Naciones Unidas en Nairobi sigan bajo la dirección
de una sola persona

e) Considera que las medidas sugeridas son elemen-
tos importantes de un proceso que mejoraría la confianza en
el PNUMA y Hábitat, con lo que se facilitaría la consecución
de una base financiera más amplia, más estable y más previsi-
ble para ambas organizaciones.

34. El PNUMA y Hábitat pueden beneficiarse de distintas
maneras del hecho de estar situados en el mismo lugar, como
la existencia de funciones administrativas comunes, de
instituciones de apoyo comunes y de actividades programáti-
cas comunes y la posibilidad de ubicar en un mismo lugar sus
respectivas oficinas regionales.

Recomendación 7

El Equipo de Tareas recomienda que el Direc-
tor Ejecutivo del PNUMA y Director Ejecutivo de
Hábitat:

a) Utilice la Oficina de las Naciones Unidas
en Nairobi para unificar la administración de
ambas organizaciones en la mayor medida posible;

b) Aproveche plenamente las sinergias que
entraña el hecho de que ambas organizaciones estén
ubicadas en un mismo lugar estableciendo institu-
ciones comunes para lo siguiente:

i) Información y bases de datos y la fun-
ción de centro de intercambio de información;

ii) Servicios de prensa e información
pública;

iii) Biblioteca y otras formas de apoyo;

c) Vele por que la planificación y la aplica-
ción de los programas de ambas organizaciones
estén estrechamente relacionadas mediante activi-
dades de vigilancia, evaluación e información y
grupos de trabajo conjuntos sobre cuestiones de
interés para ambas, como la higiene ambiental y la
sostenibilidad de las ciudades. Esas iniciativas
deberían ser complementarias y no deberían me-
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noscabar en forma alguna el carácter propio del superior, y que diera a conocer más ampliamente la informa-
PNUMA y Hábitat; ción resultante para fines de adopción de decisiones.

d) Estudie la posibilidad de ubicar en un 37. El Comité Interinstitucional sobre el Desarrollo Soste-
mismo lugar las oficinas regionales de ambas nible designó al PNUMA organismo encargado del programa
organizaciones de Vigilancia Mundial. La misión del programa, acordada en

35. Una preocupación del Equipo de Tareas es que el
PNUMA yHábitat dispongan de recursos humanos y financie-
ros suficientes para cumplir los mandatos de la Declaración
de Nairobi y las decisiones del Consejo de Administración
y de la Asamblea General. Por consiguiente, el Equipo de
Tareas suscribe y pone de relieve las decisiones adoptadas
en el período extraordinario de sesiones del Consejo de
Administración del PNUMA celebrado en mayo de 1998 al
efecto de que existe una necesidad urgente de financiación
estable y previsible.

Recomendación 8

El Equipo de Tareas recomienda que el Direc-
tor Ejecutivo del PNUMA y Director Ejecutivo de
Hábitat formule una estrategia financiera, en
estrecha cooperación con el Comité de Represen-
tantes Permanentes en Nairobi, e informe al respec-
to en las próximas reuniones del Consejo de Admi-
nistración del PNUMA y la Comisión de Asenta-
mientos Humanos. La estrategia financiera debería
abordar cuestiones como las políticas relativas a la
adscripción de personal, incluido el equilibrio
geográfico; las condiciones para aceptar contribu-
ciones en especie; la función de las contribuciones
de contraparte en la aplicación de los programas
del PNUMA y de Hábitat; y la posibilidad de
obtener fondos de fundaciones y otras fuentes
privadas

D. Información, vigilancia, evaluación
y alerta temprana

36. De conformidad con el plan de acción que se aprobó
en la Conferencia de Estocolmo, el PNUMA elaboró en el
decenio de1970 el sistema de Vigilancia Mundial, dedicado
a evaluar el estado del medio ambiente en el mundo. En los
capítulos 38 y 40 del Programa 21 se pedía al PNUMA que
fortaleciera el programa de Vigilancia Mundial, especialmen-
te lo que concierne al aire de las ciudades, el agua dulce, los
recursos de tierras (entre ellos los bosques y las tierras de
pastoreo), la desertificación, otros hábitat, la degradación de
los suelos, la diversidad biológica, los océanos y la atmósfera

1994 por el Grupo de Trabajo Interinstitucional sobre
Vigilancia Mundial, consiste en coordinar, armonizar e
integrar las actividades de observación, evaluación y presen-
tación de informes en todo el sistema de las Naciones Unidas
a fin de proporcionar información sobre el medio ambiente
y la información socioeconómica pertinente para la adopción
de decisiones a nivel nacional e internacional sobre el
desarrollo sostenible y para la alerta temprana acerca de
nuevos problemas que requieran la adopción de medidas a
nivel internacional. Esto debería consistir en información
puntual sobre los recursos mundiales y las variables y proce-
sos fundamentales de los sistemas naturales y humanos,
incluidas las presiones que sufren, la situación corriente y las
tendencias futuras, y sobre la respuesta a los problemas que
se produzcan en esas esferas.

38. El sistema de Vigilancia Mundial procura cumplir este
mandato compilando datos y análisis procedentes de diversas
fuentes de demostrada solvencia científica. Entre éstas se
cuentan el Sistema Mundial de Vigilancia del Medio Ambien-
te (SIMUVIMA), la Base de Datos sobre Recursos Mundiales
(GRID) y los tres sistemas mundiales de observación (el
Sistema Mundial de Observación del Clima, el Sistema
Mundial de Observación de los Océanos y el Sistema Mundial
de Observación Terrestre). El programa de Vigilancia
Mundial utiliza las más modernas tecnologías de comunica-
ción para mantener un excelente espacio en la World Wide
Web. Con todo, el sistema de Vigilancia Mundial y su
capacidad son en buena medida desconocidos para la gran
mayoría de encargados de la adopción de decisiones y de
particulares interesados por las cuestiones del medio ambien-
te que podrían utilizarlo. Además, existen ciertas lagunas y
deficiencias en los sistemas en que se basa para reunir y
analizar los datos, así como en los métodos aplicados para
traducir los datos y los análisis en información que sea
comprensible para las personas no expertas. El escaso
personal del PNUMA dedicado a tareas de vigilancia y
evaluación no está en condiciones de determinar y corregir
esas deficiencias.

39. La vigilancia y evaluación de las condiciones de los
asentamientos humanos está a cargo de Hábitat, que también
reúne, compila y publica estadísticas sobre las condiciones
y tendencias de los asentamientos humanos. Un nuevo marco
de vigilancia y evaluación para la aplicación del Programa
de Hábitat requerirá insumos de colaboradores estatales y de
otros elementos de la sociedad.
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Recomendación 9

El Equipo de Tareas recomienda que el PNU-
MA y Hábitat:

a) Desarrollen, con carácter altamente
prioritario, su capacidad en la esfera de la informa-
ción, la vigilancia y la evaluación a fin de cumplir
la función de “guardián del medio ambiente”,
mediante la movilización de los recursos necesarios
de gobiernos, fundaciones y órganos
internacionales;

b) Lleven a cabo un estudio de corto plazo
para determinar las medidas necesarias para
transformar el programa de Vigilancia Mundial en
un sistema eficaz, accesible, bien conocido y basado
en los conocimientos científicos, capaz de responder
a las necesidades de los responsables de la adopción
de decisiones en materia de medio ambiente y de
asentamientos humanos y del público informado,
y que utilice los análisis realizados por expertos y
la información proporcionada por los usuarios para
corregir las deficiencias y actualizarse constante- El Equipo de Tareas recomienda que el PNU-
mente para atender unas necesidades que van MA y Hábitat elaboren y mantengan el sistema de
evolucionando; información, vigilancia y evaluación de manera que

c) Adopten, en un marco de intensa coope-
ración basada en redes establecidas con institucio-
nes colaboradoras nacionales e internacionales,
incluidas las organizaciones no gubernamentales
y otros grupos destacados, las medidas que se
necesitan para transformar el programa de Vigilan-
cia Mundial y mantenerlo como sistema plenamente
eficaz de información, vigilancia y evaluación;

d) Sigan elaborando indicadores, orienta-
dos a la solución de problemas, a la adopción de
medidas y a la obtención de resultados, sobre el
desarrollo sostenible en el ámbito del medio am-
biente y de los asentamientos humanos;

e) Fortalezcan y sigan desarrollando su
capacidad para cumplir las funciones de centro de
reunión y difusión de información y datos pertinen-
tes para la condición del medio ambiente y los
asentamientos humanos, incluido el intercambio de
información con las organizaciones no guberna-
mentales y otras fuentes basadas en la comunidad

40. El sistema de Vigilancia Mundial debería estar concebi-
do, entre otras cosas, para alertar al mundo acerca de nuevos
problemas y amenazas para el medio ambiente. La informa-
ción sobre esos problemas debería comunicarse de manera
comprensible a los encargados de la adopción de las decisio-

nes pertinentes, los medios de comunicación y elpúblico
informado. El programa de Vigilancia Mundial también puede
efectuar una contribución importante a síntesis como la serie
GEO (Panorama mundial del medio ambiente) del PNUMA
y el Informe mundial sobre los asentamientos humanos
publicado periódicamente por Hábitat.

41. La vigilancia y la evaluación están estrechamente
relacionadas con la alerta temprana de posibles situaciones
de emergencia relacionadas con el medio ambiente mediante
la predicción de situaciones extremas o de condiciones
ambientales poco habituales. Este tipo de alerta es sumamente
valiosa para los encargados de la adopción de decisiones
ambientales y económicas; por ejemplo, la alerta temprana
de una situación de sequía puede permitir a los agricultores
sembrar cultivos resistentes a la sequía. Tal vez sea posible
determinar, a largo plazo, posibles “puntos críticos” o zonas
que probablemente vayan a estar sometidas a unos niveles de
cambio que superan los límites de la sostenibilidad y, por
tanto, plantean amenazas a la seguridad regional o mundial.

Recomendación 10

se alcance una capacidad máxima para emitir una
alerta temprana de posibles situaciones de emer-
gencia para el medio ambiente y los asentamientos
humanos. Recomienda además que el PNUMA
considere la posibilidad de crear una capacidad
para detectar posibles conflictos ambientales y
relacionados con el medio ambiente y proporcionar
información y análisis para orientar la formulación
de medidas preventivas, por ejemplo mediante la
negociación de una acción conjunta

E. Foros intergubernamentales

42. Las Naciones Unidas son una organización interguber-
namental. Los órganos y organismos de las Naciones Unidas
sólo pueden desempeñar sus funciones con eficacia si reciben
una clara orientación de sus Estados Miembros. Esto es tan
cierto en el campo del medio ambiente y de los asentamientos
humanos como en todos los demás. Es necesario que los foros
intergubernamentales ofrezcan esa orientación.

43. Se produce una falta de orientación coherente a este
nivel. Los organismos especializados, por ejemplo, sólo
deben responder ante sus propios órganos rectores. En la
esfera del medio ambiente, algunos organismos especializa-
dos tienen misiones sectoriales que guardan correspondencia
con elementos específicos de los gobiernos nacionales, por
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lo cual los programas de trabajo de esos organismos pueden la búsqueda de consenso, el examen de las actividades y
reflejar prioridades muy distintas. planes de las Naciones Unidas y la interacción con los grupos

44. Las únicas entidades que pueden brindar una orienta-
ción coherente a esos distintos órganos son los gobiernos
nacionales. Debido al importante papel que en la esfera del
medio ambiente y de los asentamientos humanos desempeñan
las instituciones internacionales que no se hallan bajo la
autoridad del Secretario General, no podrá haber una coordi-
nación totalmente efectiva a menos que los propios gobiernos 46. Además, el formato tradicional que utilizan las Nacio-
brinden una orientación coordinada. Dicho de otro modo, la nes Unidas para las reuniones intergubernamentales no
coordinación a nivel internacional debe tener su inicio en los responde totalmente a las exigencias del examen a alto nivel
propios países. de las cuestiones del medio ambiente. El formato tradicional

Recomendación 11

El Equipo de Tareas recomienda que los
gobiernos hagan nuevos esfuerzos por lograr la
coherencia de las posiciones nacionales en los
distintos foros intergubernamentales. Para ayudar
a los gobiernos a lograr esa coherencia, el grupo de
gestión ambiental debería facilitar un panorama
general coordinado de las actividades, planes y
criterios de política general en el conjunto del
sistema de las Naciones Unidas

Recomendación 12

El Equipo de Tareas recomienda que las
oficinas regionales del PNUMA presten asistencia
a los gobiernos de cada región en el marco de sus
debates sobre el programa de trabajo mundial,
para definir prioridades que respondan a las necesi-
dades particulares de cada región y para promover
esas prioridades regionales en el contexto del pro-
grama de trabajo mundial. Para la aplicación de las
prioridades regionales, el PNUMA debería buscar
la colaboración de los organismos especializados y
otras instituciones que se ocupan del medio ambien-
te y los asentamientos humanos, así como de los que
pueden aportar financiación

45. Los foros intergubernamentales existentes no bastan
para brindar el tipo de orientación que se necesita en el
campo del medio ambiente. Esos foros, que consisten princi-
palmente en el Consejo de Administración del PNUMA, la
Comisión sobre el Desarrollo Sostenible y las reuniones de
las conferencias de las partes en los principales convenios y
convenciones, están diseminados geográfica y temporalmente,
y asisten a ellos diferentes combinaciones de ministros. Sus
resultados también son distintos: algunos son órganos
encargados de adoptar decisiones, mientras que otros sirven
principalmente de foros para los debates de política general,

principales. Los ministros han expresado su descontento
porque la asistencia a tantas reuniones supone para ellos una
gran inversión de tiempo. Además, la diseminación de tantas
reuniones sobre diferentes temas hace difícil que los partici-
pantes adquieran la “perspectiva de conjunto” que es impor-
tante para la definición de prioridades a nivel mundial.

de las Naciones Unidas ha consistido en unos debates oficia-
les, seguidos de un acuerdo sobre la redacción precisa de un
texto. Ese formato no se adapta bien a muchos de los propó-
sitos que deberían cumplir las reuniones intergubernamenta-
les sobre el medio ambiente y los asentamientos humanos.
Esos propósitos exigen un formato que permita un auténtico
debate y menos declaraciones, más deliberaciones a fondo,
más interacción con los grupos principales yunos esfuerzos
estructurados por producir estrategias innovadoras que
puedan responder a los desafíos del porvenir.

47. El Equipo de Tareas afirma que la Comisión sobre el
Desarrollo Sostenible y el Consejo de Administración del
PNUMA tienen funciones necesarias y distintas. La Comisión
sobre el Desarrollo Sostenible ofrece un foro para los debates
de alto nivel, incluso a nivel ministerial, que abarcan elemen-
tos ambientales, de desarrollo y socioeconómicos y establecen
un nexo entre ellos. El Consejo de Administración del
PNUMA es y debería seguir siendo el foro principal en el cual
los ministros y funcionarios superiores de los gobiernos
examinan la actuación del conjunto del sistema de las Nacio-
nes Unidas en la esfera del medio ambiente y definen priori-
dades para la adopción de nuevas medidas.

Recomendación 13

El Equipo de Tareas recomienda:

a) Que se establezca un foro mundial sobre
el medio ambiente, de nivel ministerial y periodici-
dad anual, en el cual los ministros del sector puedan
reunirse para estudiar y revisar el programa de
trabajo sobre el medio ambiente de las Naciones
Unidas en el contexto del Desarrollo Sostenible;
supervisar y evaluar la aplicación de ese programa
de trabajo; debatir a fondo las cuestiones funda-
mentales; determinar los desafíos que requieren la
cooperación internacional en pro del medio ambien-
te y formular planes de acción para hacer frente a
esos desafíos; examinar la función del PNUMA en
relación con el FMAM; y entablar una variedad de
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deliberaciones con sus homólogos, con representan-esos órganos tiene un carácter propio y unos programas
tes de las instituciones internacionales y con los sustantivos parcialmente diferentes, y porque en ellos suelen
grupos principales. En los años en que se reúne, elparticipar dos grupos distintos de ministros, a saber, los
Consejo de Administración del PNUMA, debería encargados del medio ambiente y los encargados de la
ser ese foro intergubernamental. En los años alter- vivienda, y es poco probable que muchos gobiernos envíen
nos, el foro debería ser un período extraordinario dos ministros a la misma reunión. Sin embargo, los progra-
de sesiones del Consejo de Administración del mas de trabajo de ambos órganos deberían estar interrelacio-
PNUMA, que se concentraría en cuestiones de tanta nados y diseñados de manera que se complementen mutua-
prioridad. Esos períodos extraordinarios de sesio- mente. Las cuestiones ambientales deberían ser temas
nes deberían celebrarse sucesivamente en regionespermanentes del programa de la Comisión de Asentamientos
distintas y las cuestiones regionales deberían serHumanos y las cuestiones relacionadas con los asentamientos
elementos destacados de su programa de trabajo; humanos deberían ocupar un lugar análogo en el programa

b) Que el programa de trabajo de cada
período de sesiones del Consejo de Administración
tenga un carácter dinámico y esté concebido para
fomentar el debate sobre cuestiones de actualidad
y atraer la atención de los medios de comunicación.
En cada período de sesiones habría que tratar
cuestiones de importancia mundial y las reuniones
que se celebren en las regiones deberían abordar
cuestiones de especial importancia para la región
en la que se celebra la reunión. Cada período de
sesiones debería estar estructurado de tal manera
que se hiciera una aportación a las reuniones de la
Comisión sobre el Desarrollo Sostenible de ese año.
Un tema importante del programa de cada período
de sesiones debería ser el examen, realizado con una
perspectiva multisectorial, de los progresos realiza-
dos con respecto a los distintos convenios y conven-
ciones sobre medio ambiente;

c) Que la composición del Consejo de
Administración del PNUMA sea universal. Esta
recomendación no se aplicaría a la Comisión de
Asentamientos Humanos porque se trata de un
órgano subsidiario del Consejo Económico y Social

48. Los períodos ordinarios y extraordinarios de sesiones
del Consejo de Administración deberían recibir informes del
Director Ejecutivo del PNUMA sobre la labor realizada por
el grupo de gestión ambiental para fomentar la vinculación
de los componentes del sistema de las Naciones Unidas. Las
reuniones conjuntas de representantes de las conferencias de
las partes de determinados convenios o convenciones, que se
han recomendado anteriormente, podrían celebrarse de forma
contigua a los períodos de sesiones del Consejo de Adminis-
tración.

49. Es necesario forjar vínculos más firmes entre el medio
ambiente y los asentamientos humanos tanto a nivel intergu-
bernamental como a nivel interinstitucional. No sería apropia-
do fusionar el Consejo de Administración del PNUMA con
la Comisión de Asentamientos Humanos, porque cada uno de

del Consejo de Administración. En la medida que sea posible,
las reuniones de ambos órganos en Nairobi deberían coincidir
en parte.

Recomendación 14

El Equipo de Tareas recomienda que los
comités de representantes permanentes y funciona-
rios de alto nivel convocados por el Director Ejecu-
tivo en nombre de sus presidentes se encarguen en
Nairobi de mantener un enlace internacional per-
manente respecto de cuestiones relativas al progra-
ma, el presupuesto y las operaciones del PNUMA
y de Hábitat. Habida cuenta de los cambios reco-
mendados en el presente informe, el Consejo de
Administración del PNUMA debería examinar el
papel futuro del Comité de Alto Nivel de Ministros
y Funcionarios

50. Habría que preservar la identidad especial y el carácter
distintivo de hábitat, teniendo presente su mandato, contenido
en la resolución 32/162 de la Asamblea General, de 19 de
diciembre de 1977, aclarado y desarrollado en el Programa
de Hábitat. Una consideración particularmente importante
para el Equipo de Tareas es que Hábitat ha sido designado
centro de coordinación para la aplicación del Programa de
Hábitat y que la Comisión de Asentamientos Humanos tiene
una función fundamental en la supervisión de su aplicación.

51. Hábitat tiene un amplio programa de cooperación
técnica definida por la demanda que incide claramente en el
desarrollo. El apoyo financiero para ese programa procede
únicamente de fondos asignados a un uso determinado. La
base financiera de Hábitat se ha visto gravemente erosionada
en los últimos años, particularmente en lo que respecta a los
fondos básicos, que son cruciales para sus actividades
normativas. Para que Hábitat cumpla su tarea de promover
la aplicación del Programa de Hábitat, es indispensable que
se fortalezcan considerablemente sus funciones normativas.
Ello exigirá una base financiera más firme, especialmente por
lo que respecta a los fondos básicos. Además, habría que
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eliminar las superposiciones que se producen entre los
programas de cooperación técnica y las actividades de otros
sectores de Hábitat.

Recomendación 15

El Equipo de Tareas recomienda:

a) Que el Director Ejecutivo de Hábitat
examine los medios de fomentar la capacidad del
centro para promover la aplicación del Programa
de Hábitat, particularmente fortaleciendo las acti-
vidades normativas básicas de Hábitat y convirtien-
do esa organización en un centro de excelencia en
materia de desarrollo urbano, así como los medios
de obtener los recursos financieros necesarios;

b) Que la Comisión de Asentamientos
Humanos dedique particular atención a su función
de supervisar y aplicar el Programa de Hábitat, y
tome medidas para preparar el examen quinquenal
de la aplicación del Programa de Hábitat, que
tendrá lugar en el año 2001

52. El Equipo de Tareas asigna la máxima importancia a
la utilización eficaz de los recursos del FMAM.

Recomendación 16

El Equipo de Tareas recomienda que, de
conformidad con el instrumento por el que se
estableció el FMAM, se fortalezca la función del
PNUMA en cuanto a promoción, análisis y asesora-
miento en cuestiones relacionadas con el medio
ambiente para la determinación de las prioridades
y programas del FMAM, sobre la base de las actua-
les competencias del PNUMA en lo relativo a apor-
tar la base científica de las actividades del FMAM.
El PNUMA debería actuar como catalizador y
promotor de nuevas orientaciones y, entre los tres
organismos de ejecución del FMAM, debería asu-
mir la función principal de asesoramiento en mate-
ria del medio ambiente. Esta función es acorde con
la condición del PNUMA de organismo principal
del sistema de las Naciones Unidas para determinar
amenazas importantes para el medio ambiente y
proponer medidas correctivas

Recomendación 17

El Equipo de Tareas recomienda que se esta-
blezca una mayor colaboración entre los tres orga-
nismos de ejecución del FMAM, de conformidad
con las decisiones pertinentes del FMAM

F. Participación de los grupos principales

53. Las tendencias mundiales indican que elementos ajenos
a los gobiernos tienen un papel cada vez más destacado en las
actividades y decisiones que afectan al medio ambiente y a
los asentimientos humanos, incluidas las actividades y
decisiones del sistema de las Naciones Unidas. El Programa
21 reconoció esta realidad en su descripción, que figura en
los capítulos 24 al 32, de las funciones de los “grupos princi-
pales”, incluidas las mujeres, los jóvenes, las poblaciones
indígenas, las organizaciones no gubernamentales, las
autoridades locales, los sindicatos, el comercio y la industria,
la comunidad científica y tecnológica y los agricultores. Los
gobiernos y los órganos internacionales tienen necesidad del
buen juicio, la experiencia, los conocimientos y los recursos
de esos grupos para que las decisiones sobre el medio
ambiente y los asentamientos humanos que adopten en el
contexto del desarrollo sostenible tengan una base científica,
sean correctas desde el punto de vista económico, estén
adaptadas a las condiciones locales y sean acordes con los
deseos de la mayoría de la población.

54. La Conferencia de Estocolmo sobre el Medio Humano
y el foro de las organizaciones no gubernamentales que tuvo
lugar al mismo tiempo constituyeron un hito en la forma de
relación de los grupos principales con el proceso interguber-
namental de adopción de decisiones y en la forma en que esos
grupos procuraban influir en ese proceso. La CNUMAD, a
la que asistieron representantes de unas 8.000 organizaciones
no gubernamentales de más de 160 países, representó otro
avance decisivo. A la Conferencia Hábitat II, de 1996,
asistieron unas 20.000 personas y representantes de más de
500 autoridades locales. En ellas se utilizaron una serie de
mecanismos innovadores para la participación de los grupos
principales desde el comienzo del proceso preparatorio, a
saber:

a) Se invitó a todos los gobiernos a crear comités
nacionales para Hábitat II que contaron con la participación
de una amplia representación de la sociedad;

b) En el grupo de redacción que preparó el Programa
de Hábitat había representantes de las autoridades locales y
de organizaciones no gubernamentales;

c) En la propia Conferencia había un “comité de
asociados” (la Comisión II), en el que se invitó oficialmente
a los representantes de la sociedad civil a reunirse en su
propio foro y a presentar sus opiniones a los representantes
de los gobiernos;

d) Funcionarios de las Naciones Unidas y represen-
tantes de la sociedad civil hicieron posible una serie de
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“Diálogos para el Siglo XXI”, en los que se exploraron las reuniones intergubernamentales. Los represen-
detalladamente cuestiones fundamentales relativas al futuro tantes de los grupos principales deberían tener la
de las ciudades, como el agua y la energía; oportunidad de debatir las conclusiones de esas

e) Las declaraciones producidas en las sesiones de
diálogo, junto con los resúmenes de la presidencia de los
debates de la Comisión II, se incluyeron en los documentos
oficiales de Hábitat II.

55. La Comisión sobre el Desarrollo Sostenible también ha
tenido un papel innovador en su relaciones con los grupos
principales. A sus reuniones asisten representantes de una
gran variedad de intereses. La participación de las organiza-
ciones no gubernamentales se ve facilitada por un Comité
Directivo para organizaciones no gubernamentales, que tiene
una composición amplia. Se acepta la asistencia de nuevos
participantes y periódicamente la secretaría de la Comisión
prepara directrices para ayudarles a participar en los trabajos
y a hacer aportaciones. La práctica seguida en las reuniones
de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible ha consistido
en permitir que los representantes de los grupos principales
intervengan prácticamente en plano de igualdad con los
representantes de los gobiernos. El sexto período de sesiones
de la Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, celebrado en
1998, incluyó una innovadora serie de sesiones sobre la
industria, con participantes de diversos grupos principales.
Para futuras reuniones de la Comisión sobre el Desarrollo
Sostenible se han previsto nuevas series de sesiones sobre
“sectores económicos”.

56. La amplia participación de los grupos principales en
Hábitat II y en la labor de la Comisión sobre el Desarrollo
Sostenible ha animado y enriquecido deliberaciones que son
importantes para el futuro del mundo. Se necesita seguir
avanzando para que este tipo de participación sea habitual en
las Naciones Unidas. Habría que comenzar con la Comisión
de Asentamientos Humanos y el Consejo de Administración
del PNUMA.

Recomendación 18

El Equipo de Tareas recomienda:

a) Que la Comisión de Asentamientos
Humanos considere la posibilidad de otorgar un
reconocimiento especial a los representantes de las
autoridades locales;

b) Que antes de los futuros períodos de
sesiones del Consejo de Administración del
PNUMA y de la Comisión de Asentamientos Huma-
nos, o coincidiendo parcialmente con ellos, se cele-
bren reuniones sustantivas y estructuradas de
grupos principales que traten de los mismos temas
sustantivos del programa de que deban ocuparse

reuniones en una reunión de mesa redonda con los
ministros y deberían informar al respecto al Conse-
jo de Administración y a la Comisión, que deberían
dejar constancia de sus respuestas;

c) Las prácticas del Consejo de Adminis-
tración y de la Comisión de Asentamientos Huma-
nos deberían modificarse, como medida inicial, para
ajustarse a la norma aplicada por la Comisión
sobre el Desarrollo Sostenible con respecto a la
participación de los grupos principales, y las secre-
tarías del Consejo de Administración y de la Comi-
sión deberían adoptar medidas (por ejemplo, la
preparación de directrices) para facilitar esa
participación. Todos los demás organismos de las
Naciones Unidas que se ocupan de cuestiones de
medio ambiente y asentamientos humanos deberían
reexaminar sus normas y prácticas con el objetivo
de estimular y facilitar la participación de los
grupos principales en la mayor medida posible, sin
perder de vista el principio de que las decisiones
finales deben corresponder a los representantes de
los gobiernos. El Equipo de Tareas recomienda
además que el Secretario General publique unas
directrices generales sobre estas cuestiones e insta
a todos los organismos de las Naciones Unidas a que
se atengan a ellas

57. A la vista de las tendencias mundiales y de la necesidad
de utilizar métodos de producción menos contaminantes, es
evidente que la política de medio ambiente y asentamientos
humanos debe estar más integrada en la adopción de decisio-
nes económicas. Esto significa que debe haber un diálogo
constante, bien equilibrado y eficaz con los grupos empresa-
riales e industriales y otros intereses económicos.

Recomendación 19

El Equipo de Tareas recomienda que el PNU-
MA y Hábitat examinen, junto con representantes
de los grupos empresariales e industriales y otros
intereses económicos, los medios para que esa
comunidad participe constructivamente en sus
deliberaciones

58. Ordinariamente, es necesario que el Consejo Económi-
co y Social reconozca a las organizaciones no gubernamenta-
les como entidades consultivas para que éstas tengan acceso
a las reuniones intergubernamentales y otros procesos de las
Naciones Unidas. No es frecuente que se niegue el reconoci-
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miento como entidad consultiva, pero suele tardarse aproxi- para el enlace con el PNUMA y Hábitat y el enlace
madamente un año en obtenerlo. a nivel mundial y regional

Recomendación 20

El Equipo de Tareas recomienda que el proce-
so de reconocimiento por el Consejo Económico y
Social, así como el de otras entidades de las Nacio-
nes Unidas que se ocupan del medio ambiente y los
asentamientos humanos, se acelere al máximo Recomendación 22
posible

59. Las organizaciones no gubernamentales de los países máxima medida posible, los organismos de las
en desarrollo suelen tener menos recursos y menos capacidad Naciones Unidas que se ocupan del medio ambiente
que las de los países industrializados. El PNUMA y Hábitat y de los asentamientos humanos adopten medidas
deberían adoptar medidas para ayudarles a aumentar su para que los grupos principales de esos países
capacidad para participar de forma constructiva. puedan participar de manera significativa en sus

Recomendación 21

El Equipo de Tareas recomienda:

a) Que el PNUMA, Hábitat y el PNUD
determinen sistemáticamente, en consulta con las
organizaciones no gubernamentales y sus dirigen-
tes, las necesidades de fomento de la capacidad de
las organizaciones no gubernamentales del Sur, y
que adopten medidas para atender esas necesida-
des, tanto directamente como movilizando fondos
de otros donantes. Al hacerlo, deberían tener
presente la importancia de establecer redes entre
las organizaciones no gubernamentales, especial-
mente por medios electrónicos, y deberían ayudar
a las organizaciones no gubernamentales del Sur a
aumentar su capacidad en esa esfera;

b) Que el PNUMA y Hábitat establezcan
una dependencia especializada encargada de facili-
tar a las organizaciones no gubernamentales en
cuestión la información actualizada necesaria y
que, junto con el PNUD, les presten asistencia
técnica y financiera para desempeñar eficazmente
su labor a nivel nacional, regional y mundial.
También deberían establecer mecanismos para que
los conocimientos especializados y las contribucio-
nes de las organizaciones no gubernamentales
puedan ser aprovechados por el PNUMA y Hábitat;

c) Que se aliente a las organizaciones no
gubernamentales a fortalecer su capacidad para
contribuir eficazmente a las actividades del
PNUMA y de Hábitat, incluido el mejoramiento de
la colaboración y de las redes de cooperación entre
ellas y el establecimiento de centros de coordinación

60. A menudo resulta difícil para los grupos principales de
los países en desarrollo asistir a las negociaciones y reuniones
internacionales incluso cuando tienen derecho a hacerlo,
debido a la falta de fondos para el pago de gastos de viaje y
viáticos.

El Equipo de Tareas recomienda que, en la

actividades, tanto fomentando su capacidad para
permitir una participación significativa en las
reuniones y negociaciones como estableciendo
fondos y alentando a los gobiernos y otros a contri-
buir a ellos

Recomendación 23

El Equipo de Tareas recomienda que el PNU-
MA y Hábitat fortalezcan su sistema para recibir
y atender información de las organizaciones no
gubernamentales sobre problemas ambientales y
de asentamientos humanos, especialmente los
problemas que vayan surgiendo. A ese respecto, el
PNUMA y Hábitat deberían alentar a las organiza-
ciones no gubernamentales a proporcionar infor-
mación sobre los nuevos problemas que pudieran
surgir, por ejemplo, a causa de la introducción de
nuevas tecnologías o nuevas actividades de produc-
ción o de modificaciones de las políticas económicas
o sociales

G. Posible función de un Consejo
de Administración Fiduciaria de
las Naciones Unidas reconstituido

61. En los párrafos 84 y 85 de su informe sobre la reforma
de las Naciones Unidas (A/51/950), el Secretario General
recomendó a la comunidad internacional un nuevo concepto
de la administración fiduciaria y propuso que el Consejo de
Administración Fiduciaria de las Naciones Unidas se reorga-
nizara como foro en que los Estados Miembros ejercieran su
responsabilidad colectiva respecto de la integridad del medio
ambiente mundial y de zonas comunes tales como los océa-
nos, la atmósfera y el espacio ultraterrestre, y que sirviera
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para vincular a las Naciones Unidas y la sociedad civil en la presentar a la Asamblea del Milenio sus conclusiones de
empresa de encarar esas cuestiones de preocupación mundial. política sobre los arreglos institucionales del sistema de las
En una nota posterior dirigida a la Asamblea General Naciones Unidas para afrontar los problemas ambientales del
(A/52/849), el Secretario General recordó su propuesta y próximo siglo y sobre el papel del PNUMA en ese contexto.
señaló que se habían hecho cada vez más evidentes las El Equipo de Tareas cree que esas conclusiones aportarán una
repercusiones directas para el futuro de toda la humanidad de importante perspectiva ambiental a la Asamblea del Milenio
las cuestiones relativas a la integridad del medio ambiente y reforzarán el proceso preparatorio.
mundial y de zonas comunes, y que esas cuestiones habían de
comprenderse y abordarse desde un punto de vista estratégico
a largo plazo. El Secretario General sugirió también que el
Equipo de Tareas elaborase más detalladamente sus propues-
tas.

62. En su examen de las propuestas del Secretario General,
el Equipo de Tareas tuvo en cuenta la nota del Secretario
General a la Asamblea General (A/52/850) relativa a una
Asamblea del Milenio y a un Foro del Milenio. En esa nota
se proponía que el quincuagésimo quinto período de sesiones
de la Asamblea General se designara “Asamblea del Milenio”
e incluyera una serie de sesiones de alto nivel que se denomi-
naría “Cumbre del Milenio”. Se pediría a la Cumbre que
proporcionase a las Naciones Unidas orientación para hacer
frente a los desafíos del nuevo siglo, incluso en cuestiones
como la naturaleza y los objetivos fundamentales de las
Naciones Unidas y la forma en que la Organización debería
vincularse e interactuar con el número cada vez mayor de
instituciones internacionales, una sociedad civil mundial cada
vez más vigorosa y mercados mundiales y sistemas de
producción cada vez más integrados. En la nota del Secretario
General también se proponía que las organizaciones no
gubernamentales y otros agentes de la sociedad civil organi-
zaran un Foro del Milenio que se celebraría en conexión con
la Asamblea.

63. En la misma nota a la Asamblea General, el Secretario
General anunció que, para facilitar las deliberaciones con
objetivos bien definidos y la adopción de decisiones concre-
tas, prepararía un informe sobre el tema de la Asamblea del
Milenio, titulado “Las Naciones Unidas en el siglo XXI”. El
informe se basaría en una serie de acontecimientos oficiosos
en los que participarían los Estados Miembros y otros
agentes, que se celebrarían en centros regionales de todo el
mundo; en acontecimientos de carácter más especializado que
se celebrarían en las Naciones Unidas; y en los resultados de
las consultas que se estaban llevando a cabo en el CAC.

64. El Equipo de Tareas recordó asimismo la decisión
adoptada por el Consejo de Administración del PNUMA en
su reciente quinto período extraordinario de sesiones sobre
la revitalización, reforma y fortalecimiento del PNUMA. En
esa decisión, el Consejo de Administración decidió, entre
otras cosas, examinar en su próximo período ordinario de
sesiones el estado de la reforma en curso en el PNUMA y

Recomendación 24

El Equipo de Tareas recomienda:

a) Que el Director Ejecutivo del PNUMA,
en los preparativos del próximo período ordinario
de sesiones del Consejo de Administración del
PNUMA, celebre amplias consultas sobre los arre-
glos institucionales para afrontar los problemas
ambientales del próximo siglo;

b) Que en esas consultas participen repre-
sentantes de los gobiernos, las organizaciones no
gubernamentales y otros representantes de la
sociedad civil y del sector privado, y que culminen
en un foro del medio ambiente de dos días de
duración que se celebrará inmediatamente antes del
próximo período de sesiones del Consejo de Admi-
nistración y en conexión con él. El foro debería
sugerir al Consejo de Administración y a la Asam-
blea y el Foro del Milenio propuestas con visión de
futuro para la protección del medio ambiente
mundial, incluido el papel que podría desempeñar
el Consejo de Administración Fiduciaria;

c) Que la Comisión de Asentamientos
Humanos ofrezca unas perspectivas de futuro sobre
las cuestiones de los asentamientos humanos como
parte de este proceso. Esas perspectivas también
contribuirían a los preparativos del examen quin-
quenal del Programa de Hábitat que deberá reali-
zarse en 2001
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Apéndice I

Composición del Equipo de Tareas

Miembros del Equipo de Tareas

KlausToepfer (Presidente)
Director Ejecutivo
Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente

María JuliaAlsogaray, Ministra de Recursos Naturales y Desarrollo Sostenible de la
Argentina

Christina Amoako–Nuama, Ministra de Educación de Ghana

JohnAshe ,Embajador/Representante Permanente Adjunto de Antigua y Barbuda ante las
Naciones Unidas

JuliaCarabias Lillo , Secretaria de Recursos Naturales y Pesca de México

Nitin Desai, Secretario General Adjunto, Departamento de Asuntos Económicos y
Sociales de la Secretaría de las Naciones Unidas

Lars–GoranEngfeldt, Representante Permanente de Suecia ante el PNUMA y Hábitat

GuroFjellanger, Ministra de Medio Ambiente de Noruega

Jean–PierreHalbwachs, Subsecretario General/Contralor, Oficina de Planificación de
Programas, Presupuesto y Contaduría General de las Naciones Unidas

Sir Martin Holdgate, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte

AshokKhosla, Sociedad de Alternativas de Desarrollo, India

Martin Khor , Director, Red del Tercer Mundo, Malasia

TommyKoh , Embajador en misión especial, Ministerio de Relaciones Exteriores,
Singapur

JuliaMarton LeFevre, LEAD International, Inc., Nueva York

James GustaveSpeth, Administrador, Programa de las Naciones Unidas para el
Desarrollo

MauriceStrong (ex officio), Asesor Especial del Secretario General

Mostafa K.Tolba, Presidente, Centro Internacional para el Medio Ambiente y el Desa-
rrollo, El Cairo

JosephTomusange, Alto Comisionado de la República de Uganda en la India

MakarimWibisono, Representante Permanente de Indonesia ante las Naciones Unidas

Timothy E.Wirth , Presidente, United Nations Foundation

MichaelZammit Cutajar , Secretario Ejecutivo, Secretaría de la Convención Marco de
las Naciones Unidas sobre el Cambio Climático

Asesores del Equipo de Tareas

EileenClaussen

PeterThacher
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Secretaría del Equipo de Tareas

PerBakken

DonaldKaniaru

DonatusOkpala

LeslyPuyol

ThomasStoel
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Apéndice II

Mandato del Equipo de Tareas

El mandato del Equipo de Tareas de las Naciones Unidas sobre el medio ambiente
y los asentamientos humanos es el siguiente:

a) Examinar las estructuras y mecanismos existentes en las Naciones Unidas
para llevar a cabo actividades en materia de medio ambiente y actividades conexas, con
especial referencia a los departamentos, fondos y programas que están bajo la autoridad
del Secretario General, pero teniendo en cuenta también los programas y actividades
pertinentes de los organismos especializados;

b) A este respecto, dedicar particular atención a las funciones separadas de
política general, formulación de normas y criterios, elaboración y aplicación de progra-
mas, y financiación, así como a las relaciones entre esas funciones;

c) Evaluar la eficacia y eficiencia de las estructuras y mecanismos existentes, y
formular recomendaciones sobre los cambios y mejoras que puedan optimizar el funcio-
namiento y la eficacia de la labor ambiental de las Naciones Unidas a nivel mundial y del
PNUMA como principal organización o “autoridad” en materia de medio ambiente, así
como el papel del PNUMA como principal fuente de insumos para la labor de la Comi-
sión sobre el Desarrollo Sostenible en el ámbito del medio ambiente;

d) Elaborar propuestas, para su examen por el Secretario General y su posterior
presentación a la Asamblea General, sobre la reforma y el fortalecimiento de las activida-
des de las Naciones Unidas en la esfera del medio ambiente y los asentamientos humanos.


